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To  ma�nta�n  our  role  model  and  lead�ng  m�ss�on  �n  our  sector 
and  to produce h�gh-qual�ty, rel�able and econom�c products �n
conform�ty w�th the needs  and  expectat�ons  of  the  soc�ety  by 
g�v�ng  pr�or�ty  to  the  use  of recyclable raw mater�als, w�th our
consc�ousness of respect to the nature.
 

OUR MISSION

OUR MISSION
AND VISION

SHINE LIGHT IN THE CITYSHINE LIGHT IN THE CITYSHINE LIGHT IN THE CITY
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Thanks to our exper�enced team �n the f�eld, we a�m to be a
referenced company �n our sector by fulf�ll�ng all the bus�ness
contracts we have made on t�me and �n accordance w�th the
requ�rements.

OUR VISION

https://www.quickwax.com.tr/
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Tüm motorlu kara vasıtalarının dış yüzeyler�n�n tem�zl�ğ�nde fırça
yardımıyla kullanılan kost�ks�z üründür. Köpük oranı yüksek, Ph
düşüktür. İçerd�ğ� c�la part�küller� sayes�nde boyanın yüzey�n�
koruyucu b�r tabaka �le kaplar. 

Kullanım: Tüpte 60 kg suya 1 kg şampuan, jet s�stemde emme
nozul b�donun �ç�ne d�rek daldırılır. Güneş altında uygulama
yapılmaması tavs�ye ed�l�r.

Caust�c-free product that �s appl�ed by the help of a brush for
clean�ng the outer surfaces of all motor land veh�cles. The
foam�ng rate �s h�gh, the pH �s low. Thanks to the pol�sh part�cles
�t conta�ns; �t covers the surface of the pa�nt w�th a protect�ve
layer. 

Usage: 1 kg shampoo �n 60 kg water �n the tube, the suct�on
nozzle �n the jet system �s d�pped d�rectly �nto the can.
Recommended not to apply under the sun.

Produ�t sans caust�que, qu� s'ut�l�se à l'a�de d'une brosse pour
nettoyer les surfaces extér�eures de tous les véh�cules terrestres
à moteur. Le taux de mousse est élevé, le pH est fa�ble. Grâce aux
part�cules de pol�sh qu'�l cont�ent, le nettoyant recouvre la
surface de la pe�nture d'une couche protectr�ce
. 
Ut�l�sat�on: 1 kg de shampoo�ng dans 60 kg d'eau dans le tube, la
buse d'asp�rat�on du système 
de jet est plongée d�rectement dans le b�don. On déconse�lle
l'appl�cat�on sous le sole�l.  

COSMIC ARAÇ DIŞ YIKAMACOSMIC ARAÇ DIŞ YIKAMA
COSMIC EXTERIOR WASHCOSMIC EXTERIOR WASH
COSMIC LAVAGE EXTÉRIEURCOSMIC LAVAGE EXTÉRIEUR  
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OTO GRUBU / AUTO GROUP 
YIKAMA/WASHING/NETTOYAGE  
OTO GRUBU / AUTO GROUP 
YIKAMA/WASHING/NETTOYAGE  
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TITANIUM FIRÇASIZ DIŞ YIKAMATITANIUM FIRÇASIZ DIŞ YIKAMA
TITANIUM BRUSHLESS EXTERIOR WASHTITANIUM BRUSHLESS EXTERIOR WASH  
TITANIUM LAVAGE EXTÉRIEUR SANS BROSSETITANIUM LAVAGE EXTÉRIEUR SANS BROSSE

Tüm motorlu kara vasıtalarının dış yüzeyler�n�n tem�zl�ğ�nde kullanılan; köpüreb�len,
�çer�s�nde düşük kost�k bulunan b�r üründür. İçerd�ğ� c�la part�küller� sayes�nde boyanın
yüzey�n� koruyucu b�r tabaka �le kaplar. Formülünde plast�k, kromaj, kauçuk ve n�kelaj
koruyucular �çermekted�r. Fırça sünger ve benzer� aparatlar kullanılmadan tem�zl�k sağlar.
C�la ve leke çıkarıcılığı oranı yüksekt�r. 
Kullanımı:60 kg suya 1 kg şampuan eklenerek kullanılır.Güneş altında uygulama yapılmaması
tavs�ye ed�l�r. 

Used �n the clean�ng of the outer surfaces of all motor land veh�cles; It �s a product that can
foam and conta�ns low caust�c. Thanks to the pol�sh part�cles �t conta�ns, �t covers the
surface of the pa�nt w�th a protect�ve layer. It conta�ns plast�c, chrome, rubber and n�ckel
protect�on �n �ts formula. Prov�des clean�ng w�thout us�ng brushes, sponges and s�m�lar
apparatus. Pol�sh and sta�n removal rate �s h�gh. 
Usage: By add�ng 1 kg of shampoo to 60 kg of water. It �s recommended not to apply under
the sun. 

Ut�l�sé pour le nettoyage des surfaces extér�eures de tous les véh�cules terrestres à moteur;
c’est un produ�t qu� peut mousser et qu� cont�ent peu de caust�que. Grâce aux part�cules de
pol�sh qu'�l cont�ent, la surface de la pe�nture est recouverte d'une couche protectr�ce. Sa
formule cont�ent des protect�ons pour le plast�que, le chrome, le caoutchouc et le n�ckel.
Permet un nettoyage sans ut�l�ser de brosses, d'éponges et d'appare�ls s�m�la�res. Le taux
d'él�m�nat�on du vern�s et des taches est élevé. 
Ut�l�sat�on: En ajoutant 1 kg de shampoo�ng à 60 kg d'eau. Nous recommandons de ne pas
l'appl�quer sous le sole�l. 
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Tüm motorlu kara vasıtalarının dış yüzeyler�n�n tem�zl�ğ�nde
kullanılan; köpüreb�len, �çer�s�nde düşük kost�k bulunan b�r
üründür.İçerd�ğ� c�la part�küller� sayes�nde boyanın yüzey�n�
koruyucu b�r tabaka �le kaplar.Formülünde plast�k, kromaj,
kauçuk ve n�kelaj koruyucular �çermekted�r.Fırça sünger ve
benzer� aparatlar kullanılmadan tem�zl�k sağlar.C�la ve leke
çıkarıcılığı oranı yüksekt�r. 

Kullanımı: 60 kg suya 1 kg şampuan eklenerek kullanılır. Güneş
altında uygulama yapılmaması tavs�ye ed�l�r. 

Used �n the clean�ng of the outer surfaces of all motor land
veh�cles; It �s a product that can foam and conta�ns low caust�c.
Thanks to the pol�sh part�cles �t conta�ns, �t covers the surface
of the pa�nt w�th a protect�ve layer. It conta�ns plast�c, chrome,
rubber and n�ckel protect�on �n �ts formula. Prov�des clean�ng
w�thout us�ng brushes, sponges and s�m�lar apparatus. Pol�sh
and sta�n removal rate �s h�gh. 

Usage: By add�ng 1 kg of shampoo to 60 kg of water. It �s
recommended not to apply under the sun. 

Ut�l�sé pour le nettoyage des surfaces extér�eures de tous les
véh�cules terrestres à moteur; c'est un produ�t qu� peut mousser
et qu� cont�ent peu de caust�que. Grâce aux part�cules de pol�sh
qu'�l cont�ent, la surface de la pe�nture est recouverte d'une
couche protectr�ce. Sa formule cont�ent des protect�ons pour le
plast�que, le chrome, le caoutchouc et le n�ckel. Permet un
nettoyage sans ut�l�ser de brosses, d'éponges et d'appare�ls
s�m�la�res. Le taux d'él�m�nat�on du vern�s et des taches est
élevé.
 
Ut�l�sat�on: En ajoutant 1 kg de shampoo�ng à 60 kg d'eau. Nous
recommandons de ne pas l'appl�quer sous le sole�l. 

EXTRAEXTRA    FIRÇASIZFIRÇASIZ    DIŞDIŞ    YIKAMAYIKAMA
EXTRA BRUSHLESS EXTERIOR WASHEXTRA BRUSHLESS EXTERIOR WASH
EXTRA LAVAGE EXTÉRIEUR SANS BROSSEEXTRA LAVAGE EXTÉRIEUR SANS BROSSE  
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Tüm motorlu kara vasıtalarının dış yüzeyler�n�n tem�zl�ğ�nde
kullanılan; köpüreb�len, �çer�s�nde düşük kost�k bulunan b�r
üründür. İçerd�ğ� c�la part�küller� sayes�nde boyanın yüzey�n�
koruyucu b�r tabaka �le kaplar. Formülünde plast�k, kromaj,
kauçuk ve n�kelaj koruyucular �çermekted�r. Fırça sünger ve
benzer� aparatlar kullanılmadan tem�zl�k sağlar. C�la ve leke
çıkarıcılığı oranı yüksekt�r. 

Kullanımı: 60 kg suya 1 kg şampuan eklenerek kullanılır. Güneş
altında uygulama yapılmaması tavs�ye ed�l�r. 

Used �n the clean�ng of the outer surfaces of all motor land
veh�cles; It �s a product that can foam and conta�ns low caust�c.
Thanks to the pol�sh part�cles �t conta�ns, �t covers the surface
of the pa�nt w�th a protect�ve layer. It conta�ns plast�c, chrome,
rubber and n�ckel protect�on �n �ts formula. Prov�des clean�ng
w�thout us�ng brushes, sponges and s�m�lar apparatus. Pol�sh
and sta�n removal rate �s h�gh. 

Usage: By add�ng 1 kg of shampoo to 60 kg of water. It �s
recommended not to apply under the sun.

Ut�l�sé pour le nettoyage des surfaces extér�eures de tous les
véh�cules terrestres à moteur; c'est un produ�t qu� peut
mousser et qu� cont�ent peu de caust�que. Grâce aux part�cules
de pol�sh qu'�l cont�ent, la surface de la pe�nture est recouverte
d'une couche protectr�ce. Sa formule cont�ent des protect�ons
pour le plast�que, le chrome, le caoutchouc et le n�ckel. Permet
un nettoyage sans ut�l�ser de brosses, d'éponges et d'appare�ls
s�m�la�res. Le taux d'él�m�nat�on du vern�s et des taches est
élevé. 

Ut�l�sat�on: En ajoutant 1 kg de shampoo�ng à 60 kg d'eau. Nous
recommandons de ne pas l'appl�quer sous le sole�l. 

PLATINUM FIRÇASIZ DIŞ YIKAMAPLATINUM FIRÇASIZ DIŞ YIKAMA
PLATINUM BRUSHLESS EXTERIOR WASHPLATINUM BRUSHLESS EXTERIOR WASH
PLATINUM LAVAGE EXTÉRIEUR SANS BROSSEPLATINUM LAVAGE EXTÉRIEUR SANS BROSSE  
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VIP FIRÇASIZ DIŞ YIKAMAVIP FIRÇASIZ DIŞ YIKAMA
VIP BRUSHLESS EXTERIOR WASHVIP BRUSHLESS EXTERIOR WASH
VIP LAVAGE EXTÉRIEUR SANS BROSSEVIP LAVAGE EXTÉRIEUR SANS BROSSE  
Tüm motorlu kara vasıtalarının dış yüzeyler�n�n tem�zl�ğ�nde
kullanılan; köpüreb�len, �çer�s�nde düşük kost�k bulunan b�r
üründür. İçerd�ğ� c�la part�küller� sayes�nde boyanın yüzey�n�
koruyucu b�r tabaka �le kaplar. Formülünde plast�k, kromaj,
kauçuk ve n�kelaj koruyucular �çermekted�r. Fırça sünger ve
benzer� aparatlar kullanılmadan tem�zl�k sağlar. C�la ve leke
çıkarıcılığı oranı yüksekt�r. 

Kullanımı: 60 kg suya 1 kg şampuan eklenerek kullanılır. Güneş
altında uygulama yapılmaması tavs�ye ed�l�r. 

A top segment product; Used �n the clean�ng of the outer
surfaces of all motor land veh�cles.It �s a product that can foam
and conta�ns low caust�c. Thanks to the pol�sh part�cles �t
conta�ns �t covers the surface of the pa�nt w�th a protect�ve
layer. It conta�ns plast�c, chrome, rubber and n�ckel protect�on
�n �ts formula. Prov�des clean�ng w�thout us�ng brushes, sponges
and s�m�lar apparatus. Pol�sh and sta�n removal rate �s h�gh.

Usage: By add�ng 1 kg of shampoo to 60 kg of water. It �s
recommended not to apply under the sun.

Un produ�t du segment supér�eur; Ut�l�sé pour le nettoyage des
surfaces extér�eures de tous les véh�cules terrestres à moteur;
c'est un produ�t qu� peut mousser et qu� cont�ent peu de
caust�que. Grâce aux part�cules de pol�sh qu'�l cont�ent, la
surface de la pe�nture est recouverte d'une couche protectr�ce.
Sa formule cont�ent des protect�ons pour le plast�que, le
chrome le caoutchouc et le n�ckel. Permet un nettoyage sans
ut�l�ser de brosses, d'éponges et d'appare�ls s�m�la�res. Le taux
d'él�m�nat�on du vern�s et des taches est élevé. 

Ut�l�sat�on: En ajoutant 1 kg de shampoo�ng à 60 kg d'eau. Nous
recommandons de ne pas l'appl�quer sous le sole�l. 
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Vol 1 | Ocak, 2024TIR BRANDA TEMİZLEYİCİTIR BRANDA TEMİZLEYİCİ
TRUCK TARPAULIN CLEANERTRUCK TARPAULIN CLEANER
NETTOYEUR DE BÂCHES DE CAMIONNETTOYEUR DE BÂCHES DE CAMION  
Tır brandalarının yüzeyler�n�n tem�zl�ğ�nde kullanılan; Yüksek pH
�çeren köpüksüz b�r ürün. Vern�k veya boyası b�tm�ş araçlar ve
sıcak araçlarda kullanılmaması öner�l�r. C�lde temastan kaçınınız.
Güneş altında uygulama yapılmaması tavs�ye ed�l�r. 

Kullanımı: 1/60 ve 1,5/90 oranında seyrelt�lmel�d�r. 

Used for clean�ng the surfaces of truck tarps; A foamless product
w�th a h�gh pH. Not recommended to be used on veh�cles that
have been varn�shed or pa�nted, and on hot veh�cles. Avo�d sk�n
contact. It �s recommended not to apply under the sun. 

Usage: Should be d�luted 1/60 and 1.5/90. 

Ut�l�sé pour le nettoyage des surfaces des bâches de cam�on;
Produ�t sans mousse avec un pH élevé. Déconse�llé sur les
véh�cules vern�s ou pe�nts, et sur les véh�cules chauds. Év�ter tout
contact avec la peau. Nous recommandons de ne pas l'appl�quer
sous le sole�l. 

Ut�l�sat�on: Do�t être d�lué à 1/60 et 1.5/90. 

Page 11
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TIR BRANDA ÇİFT FAZ TEMİZLEYİCİTIR BRANDA ÇİFT FAZ TEMİZLEYİCİ
TRUCK TARPAULIN 2 IN 1 CLEANERTRUCK TARPAULIN 2 IN 1 CLEANER
BÂCHE DE CAMION 2 EN 1 NETTOYEURBÂCHE DE CAMION 2 EN 1 NETTOYEUR  

Vol 1 | Ocak, 2024

Tır brandalarının yüzeyler�n�n tem�zl�ğ�nde kullanılan; Yüksek pH �çeren köpüksüz b�r
ürün. Vern�k veya boyası b�tm�ş araçlar ve sıcak araçlarda kullanılmaması öner�l�r. C�lde
temastan kaçınınız. Güneş altında uygulama yapılmaması tavs�ye ed�l�r. 

Kullanımı: 1/60 ve 1,5/90 oranında seyrelt�lmel�d�r.
  
Used for clean�ng the surfaces of truck tarps; A foamless product w�th a h�gh pH. Not
recommended to be used on veh�cles that have been varn�shed or pa�nted, and on hot
veh�cles. Avo�d sk�n contact. It �s recommended not to apply under the sun.

Usage: Should be d�luted 1/60 and 1.5/90.  

Ut�l�sé pour le nettoyage des surfaces des bâches de cam�on; Produ�t sans mousse avec
un pH élevé. Déconse�llé sur les véh�cules vern�s ou pe�nts, et sur les véh�cules chauds.
Év�ter tout contact avec la peau. Nous recommandons de ne pas l'appl�quer sous le sole�l. 

Ut�l�sat�on: 
Do�t être d�lué à 1/60 et 1.5/90.  
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detay temizlikdetay temizlik
DETAILED CLEANING PRODUCTDETAILED CLEANING PRODUCT
PRODUIT DE NETTOYAGE DÉTAILLÉPRODUIT DE NETTOYAGE DÉTAILLÉ

Used safely on the �nter�or, seats and
plast�c parts of your veh�cle. Dur�ng
upholstery and seat clean�ng, the glove
box should be covered w�th a protect�ve
mater�al to prevent damage.
  
Usage: Sshould be d�luted w�th water at
a rat�o of 1/1 to 1/10 depend�ng on the
type of sta�n. Low pH rate and �s non-
caust�c. It refreshes w�th �ts fresh scent
and does not harm the sk�n.  

Aracınızın �ç döşemes�nde, koltuklarında
ve plast�k aksamında güvenle kullanılır.
Döşeme ve koltuk tem�zl�ğ� esnasında,
torp�donun zarar görmemes� �ç�n üzer�
koruyucu b�r malzeme �le örtülmel�d�r.  
Kullanım: Leken�n türüne göre 1/1- 1/10
arası oranlarda su �le seyrelt�lmel�d�r. PH
oranı düşük kost�ks�zd�r. Tazel�k kokusu �le
ferahlatır, c�lde zarar vermez

Vol 1 | Ocak, 2024
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Ut�l�sé Ut�l�sé en toute sécur�té sur
l'�ntér�eur, les s�èges et les p�èces en
plast�que de votre véh�cule. Pendant le
nettoyage des garn�tures et des s�èges, la
boîte à gants do�t être recouverte d'un
matér�au de protect�on pour év�ter tout
dommage.  
Ut�l�sat�on: La formule do�t être d�luée avec
de l'eau dans un rapport de 1/1 à 1/10
selon le type de tache. Son pH est fa�ble et
�l n'est pas caust�que. Son parfum fra�s
rafraîch�t et ne nu�t pas à la peau.

https://www.quickwax.com.tr/


Appl�ed w�th conf�dence on your car's
t�res. Def�n�tely does not harm the
surface. G�ves extra sh�ne to your car's
t�res. 

Usage: Su�table for use w�thout
d�lut�on. Permanent for 3 to 5 days.
Not recommended for use on new and
heav�ly worn tyres. 

LASTİK PARLATICILASTİK PARLATICI
TIRE VARNISHTIRE VARNISH
VERNIS À PNEUVERNIS À PNEU

Aracınızın last�kler�nde güven �le
kullanab�l�rs�n�z. Yüzeye kes�nl�kle
zarar vermez. Aracınızın last�kler�ne
ekstra parlaklık ver�r. 
 
Kullanımı: Sulandırılmadan kullanıma
uygundur. 3 �la 5 gün arasında
kalıcıdır. Yen� ve çok aşınmış last�kte
kullanılması öner�lmemekted�r.

S'ut�l�ser en toute conf�ance sur les
pneus de votre vo�ture. N'endommage
absolument pas la surface. Donne une
br�llance supplémenta�re aux pneus de
votre vo�ture. 
 
Ut�l�sat�on: Ut�l�sé sans d�lut�on.
Permanent pendant 3 à 5 jours.
Déconse�llé pour les pneus 
neufs ou très usés.

h t t p s : / / www . q u i c kw a x . c om . t r
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JEL LASTİK PARLATICIJEL LASTİK PARLATICI
GEL TIRE VARNISHGEL TIRE VARNISH
POLISSEUR DE PNEUS EN GELPOLISSEUR DE PNEUS EN GEL

Used safely �n the t�re and plast�c
parts of your veh�cle. Does not crack
on the surface. Appl�ed by spray�ng or
sponge. G�ves extra sh�ne to the t�re
and plast�c parts of your veh�cle.
Usage: 
Can be used d�rectly or d�luted w�th
water at a rat�o of 1/1. Not
recommended for use on new and
very worn t�re

Aracınızın last�k ve plast�k aksamlarında
güvenle kullanılır. Yüzeyde çatlatma
yapmaz. Püskürterek veya sünger
yardımı �le uygulanır. Aracınızın last�k ve
plast�k aksamlarına ekstra parlaklık
ver�r.  

Kullanımı: D�rek ya da 1/1 oranında
sulandırılarak kullanılır. Yen� ve çok
aşınmış last�kte kullanılması
öner�lmemekted�r. 

S'ut�l�ser en toute conf�ance sur les
pneus de votre vo�ture. N'endommage
absolument pas la surface. Donne une
br�llance supplémenta�re aux pneus de
votre vo�ture. 
 
Ut�l�sat�on: Ut�l�sé sans d�lut�on.
Permanent pendant 3 à 5 jours.
Déconse�llé pour les pneus 
neufs ou très usés.
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Safely used �n the t�re and plast�c
parts of your veh�cle. Does not crack
on the surface. Appl�ed by spray�ng or
sponge. G�ves extra sh�ne to the t�re
and plast�c parts of your veh�cle.

 Usage: 
Used d�rectly or d�luted w�th water at
a rat�o of 1/1. Not recommended for
use on new and 
very worn t�res

VIP KONSANTRE LASTİK PARLATICI VIP KONSANTRE LASTİK PARLATICI 
VIP CONCENTRATED TIRE VARNISHVIP CONCENTRATED TIRE VARNISH
VERNIS À PNEU CONCENTRÉ VIPVERNIS À PNEU CONCENTRÉ VIP

Aracınızın last�k ve plast�kaksamlarında
güvenle kullanılır. Yüzeyde çatlatma
yapmaz. Püskürterek veya sünger
yardımı �le uygulanır. Aracınızın last�k
ve plast�k aksamlarına ekstra parlaklık
ver�r. 
 
Kullanımı: D�rek ya da 1/1 oranında su
�le seyrelt�lerek kullanılır. Yen� ve çok
aşınmış last�kte kullanılması
öner�lmemekted�r  

Son ut�l�sat�on est sans danger pour les
pneus et les p�èces en plast�que de votre
véh�cule. Aucune f�ssure ne se produ�t en
surface. Appl�cat�on par pulvér�sat�on ou
à l'éponge. Donne une br�llance
supplémenta�re aux pneus et aux p�èces
en plast�que de votre véh�cule.  

Ut�l�sat�on: Peut être ut�l�sée d�rectement
ou d�luée avec de l'eau dans un rapport
de 1/1. 
Déconse�llée pour les pneus neufs ou très
usés.
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PLASTİK KORUYUCUPLASTİK KORUYUCU    
PLASTIC PROTECTORPLASTIC PROTECTOR
PROTECTION PLASTIQUEPROTECTION PLASTIQUE
Aracınızın motor, �ç&dış plast�k aksam bakım ve
koruma sağlamak �ç�n formüle ed�lm�şt�r. Solvent
�çermez. Püskürtme tekn�ğ� �le uygulanab�lmekte olup
yed�rene kadar s�l�nmes� gerekmekted�r. Ant�stat�k
özell�ğ� sayes�nde aracın üzer�nde toz tutunma
süres�n� gec�kt�r�r.  

Kullanımı: D�rek ya da 1/1 oranında su �le seyrelt�lerek
kullanılır. D�rek kullanımda ekstra 
parlaklık ver�r. Seyrelt�lerek kullanımda fabr�ka çıkış
parlaklığı (�pek mat görünüm) elde ed�l�r. 
Camda buğuyu önler.  

Formulated to prov�de ma�ntenance and protect�on
for your veh�cle's eng�ne, �nter�or & exter�or plast�c
parts. Solvent free. It can be appl�ed by spray�ng
techn�que and should be w�ped unt�l �t �s absorbed.
Thanks to �ts ant�stat�c feature, �t delays the dust
hold�ng t�me on the veh�cle.
 
Usage: Used d�rectly or d�luted w�th water at a rat�o
of 1/1. G�ves extra sh�ne when used d�rectly. 
By d�lut�ng, the factory-ex�t sh�ne (s�lk matte
appearance) �s obta�ned when used. Prevents 
fogg�ng on the glass.  

Formulé pour assurer l'entret�en et la protect�on du
moteur, des p�èces plast�ques �ntér�eures et
extér�eures de votre véh�cule. Sans solvant. Peut être
appl�qué par la techn�que de pulvér�sat�on et do�t
être essuyé jusqu'à ce qu'�l so�t absorbé. Grâce à sa
caractér�st�que ant�stat�que, �l retarde le temps de
rétent�on de la pouss�ère sur le véh�cule. 

Ut�l�sat�on Peut être ut�l�sé d�rectement ou d�lué avec
de l'eau dans un rapport de 1/1. En ut�l�sat�on d�recte,
�l donne une br�llance supplémenta�re. En d�luant, on
obt�ent la br�llance sort�e d'us�ne (aspect mat
soyeux) à l'ut�l�sat�on. Empêche la format�on de buée
sur les v�tres.
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Araç yüzeyine parlaklık ve su kaydırma özelliği veren zararlı
güneş ışınlarından koruyan cilalama yöntemidir.

Kullanımı: Araç yıkanıp durulandıktan sonra ıslak yüzeye
fısfıs yardımıyla direk ya da 1/1 seyreltilerek kullanılır. Kuru
zeminde de kullanıma uygundur. Uygulama sonrası durulama
ve kurulama yapılması gerekmektedir. 3 ila 5 gün arasında
kalıcıdır. 

A polishing method that gives shine and water-slip feature to
the vehicle surface and protects it from harmful sun rays. 
 
Usage: After the vehicle is washed and rinsed, it is used
directly or diluted 1/1 with the help of a sprinkler on the wet
surface. Also suitable for use on dry ground. After the
application, rinsing and drying is required. It is permanent
for 3 to 5 days.  

Méthode de polissage qui donne de la brillance et de
l'imperméabilité à la surface du véhicule et la protège des
rayons solaires nocifs. Utilisation Après avoir lavé et rincé le
véhicule, on l'utilise directement ou dilué au 1/1 à l'aide d'un
arrosoir sur la surface mouillée. Peut également être utilisé
sur un sol sec. Après l'application, un rinçage et un séchage
sont nécessaires. La permanence du produit est de 3 à 5
jours.  

PRATİK CİLAPRATİK CİLAPRATİK CİLA      
PRACTICAL POLISHPRACTICAL POLISHPRACTICAL POLISH      
POLISSAGE PRATIQUEPOLISSAGE PRATIQUEPOLISSAGE PRATIQUE
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Her türlü motor temizliğinde güvenle kullanılır. Motor bloğunda karartma yapmaz.
Püskürterek uygulanır. Fırçanın ulaşamadığı bölgelerde kolay temizlik sağlar. 

Kullanımı: Uygulanacak yüzeyin kir yoğunluğuna göre 1/3 – 1/6 arası oranlarda su ile
seyreltilerek kullanılır. Uygulama esnasında güneşten ve cilde temastan kaçınınız.
Sıcak motor ve jant üzerinde uygulama yapılmaması tavsiye edilir. 

Safely used in all kinds of engine cleaning. Does not dim on the engine block. Applied
by spraying. Provides easy cleaning in areas where the brush cannot reach. 

Usage: Used by diluting with water in the ratios of 1/3 to 1/6 according to the dirt
density of the surface to be applied. Avoid sun and skin contact during application.
Recommended not to apply on hot engine and wheels.  

S'utiliser en toute sécurité dans tous les types de nettoyage de moteur. Ne laisse pas
de traces sur le bloc moteur. S'applique par pulvérisation. Permet un nettoyage facile
dans les zones que la brosse ne peut atteindre.  

Utilisation En diluant avec de l'eau dans les proportions de 1/3 à 1/6 selon la densité de
saleté de la surface à appliquer. Éviter le soleil et le contact avec la peau pendant
l'application. On évite de l'appliquer sur les moteurs et les roues chaudes.

MOTOR&JANT TEMİZLEYİCİMOTOR&JANT TEMİZLEYİCİ    
ENGINE&RIM CLEANERENGINE&RIM CLEANER
NETTOYANT POUR JANTE&MOTEURNETTOYANT POUR JANTE&MOTEUR
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Her türlü motor temizliğinde güvenle kullanılır. Motor bloğunda
karartma yapmaz. Püskürterek uygulanır. Fırçanın ulaşamadığı
bölgelerde kolay temizlik sağlar.  
Kullanımı: Uygulanacak yüzeyin kir yoğunluğuna göre 1/3 –
1/6 arası oranlarda su ile seyreltilerek kullanılır. Uygulama
esnasında güneşten ve cilde temastan kaçınınız. Sıcak motor ve
jant üzerinde uygulama yapılmaması tavsiye edilir.  

Safely used in all kinds of engine cleaning. Does not dim on the
engine block. Applied by spraying. Provides easy cleaning in
areas where the brush cannot reach. 
Usage: Used by diluting with water in the ratios of 1/3 to 1/6
according to the dirt density of the surface to be applied. Avoid
sun and skin contact during application. Recommended not to
apply on hot engine and wheels.  

S'utiliser en toute sécurité dans tous les types de nettoyage de
moteur. Ne laisse pas de traces sur le bloc moteur. S'applique
par pulvérisation. Permet un nettoyage facile dans les zones
que la brosse ne peut atteindre.  
Utilisation:En diluant avec de l'eau dans les proportions de 1/3
à 1/6 selon la densité de saleté de la surface à appliquer. Éviter
le soleil et le contact avec la peau pendant l'application. On
évite de l'appliquer sur les moteurs et les roues chaudes.

EXTRA MOTOR VE JANT TEMİZLEYİCİEXTRA MOTOR VE JANT TEMİZLEYİCİ    
EXTRA ENGINE AND RIM CLEANEREXTRA ENGINE AND RIM CLEANER
NETTOYANT SUPPLÉMENTAIRE POUR MOTEUR ET JANTENETTOYANT SUPPLÉMENTAIRE POUR MOTEUR ET JANTE
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DEMİR TOZU TEMİZLEYİCİDEMİR TOZU TEMİZLEYİCİ    
IRON DUST REMOVERIRON DUST REMOVER
DÉPOUSSIÉREUR DE FERDÉPOUSSIÉREUR DE FER    

Balata ve demir tozlarını derinlemesine temizler. Yüzeylere
zarar vermeyen bir üründür.  Jantlardaki pas lekelerini,
balata tozlarını ve boya kalıntılarını çözer.  

Kullanımı: Jant temizliğinde fırçayla, kaportada fırçasız
seyreltilmeden kullanılır. Pasta ve boya koruması öncesi
kaportadaki görünmeyen demir tozlarını temizleyerek
uygulama için pürüzsüz zemin hazırlar. Tazyikli suyla
durulanması gerekmektedir.  
  
Deeply cleans brake lining and iron dust. A product that
does not harm surfaces. Dissolves rust stains, lining dust
and paint residues on the wheels.
  
Usage: Used with a brush for cleaning rims, and without
dilution on the bodywork. It prepares a smooth surface for
application by cleaning invisible iron dust on the body
before paste and paint protection. It needs to be rinsed with
pressurized water.  
  
Nettoie en profondeur les garnitures de frein et la poussière
de fer. Un produit qui n'endommage pas les surfaces.
Dissout les taches de rouille, la poussière de garniture et les
résidus de peinture sur les roues. 

Utilisation: Avec une brosse pour le nettoyage des jantes,
et sans dilution sur la carrosserie. La préparation d'une
surface lisse pour l'application consiste à nettoyer la
poussière de fer invisible sur la carrosserie avant
l'application de la pâte et de la protection de la peinture. 
S'utilise en rinçage à l'eau sous pression.
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Özel olarak gel�şt�r�lm�ş olan formülümüz kumaş har�ç düz
yüzeyde oluşan tutkal kalıntılarını kolay b�r şek�lde tem�zler.
QW Wax sökücü formülümüz, tem�zlenm�ş olan bölgeye b�r
zarar vermez. Uçucudur ve bu özell�ğ� sayes�nde yüzeyde
kalıntı bırakmaz.  

Kullanımı: Tutkallı bölgeye fısfıs yardımıyla d�rek uygulanır.5
Dk beklet�l�p tazy�kl� suyla tem�zlen�r. Yoğun yapışkanda
fısfıs sonrası regle yardımıyla da tem�zleme yapılab�l�r.

Our spec�ally developed formula eas�ly cleans the glue
res�dues formed on all flat surfaces except text�le products.
Our QW Wax remover formula does not harm the appl�ed
area. Volat�le and leaves no res�due.  

Usage: Appl�ed d�rectly to the glued area w�th the help of a
sprayer. Wa�t 5 m�nutes and clean w�th pressur�zed water. In
dense adhes�ve, clean�ng can also be done w�th the help of a
ruler after f�n�sh�ng.  
  
Notre formule spéc�alement développée netto�e fac�lement
les rés�dus de colle formés sur toutes les surfaces planes, à
l'except�on des produ�ts text�les. Notre formule de QW
décapant pour c�re n'endommage pas la surface appl�quée.
Volat�le et ne la�sse aucun rés�du. 

Ut�l�sat�on: 
Appl�quée d�rectement sur la zone collée à l'a�de d'un
pulvér�sateur. Attendez 5 m�nutes et nettoyez avec de l'eau
sous press�on. En cas d'adhés�f dense, le nettoyage peut
également se fa�re à l'a�de d'une règle après la f�n�sse.  
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Laboratuvarlarımızda özel formülle üretilen kır esintisi
kokulu araç ortam parfümüdür. Uzun süre kalıcılıdır.
Fısfıs yardımıyla havalandırılmış alana sıkılır ve ortam
kapalı tutulur. Araç içinin veya uygulayacağınız kapalı
ortamın kalıcı ve hoş kokmasını sağlar  

A wild breeze-scented vehicle ambient perfume produced
in our laboratories with a special formula. Permanent for a
long time. Sprayed into the ventilated area with the help of
the sprayer and the environment is kept closed. Provides a
permanent and pleasant smell to the interior of the vehicle
or the indoor environment where you will apply it.  

Un parfum d'ambiance pour véhicule à l'odeur de brise
sauvage, produit dans nos laboratoires avec une formule
spéciale. Parfum permanent et de longue durée. Pulvériser
dans un endroit ventilé à l’aide du pulvérisateur et
l’environnement est maintenu fermé. L’odeur est
permanente et agréable à l’intérieur du véhicule ou dans
l’environnement intérieur où vous l'appliquez.  

Laboratuvarlarımızda özel formülle üretilen çilek kokulu
araç ortam parfümüdür. Uzun süre kalıcılıdır. Fısfıs
yardımıyla havalandırılmış alana sıkılır ve ortam kapalı
tutulur. Araç içinin veya uygulayacağınız kapalı ortamın
kalıcı ve hoş kokmasını sağlar.

A strawberry-scented vehicle ambient perfume produced in
our laboratories with a special formula. Permanent for a
long time. Sprayed into the ventilated area with the help of
the sprayer and the environment is kept closed. Provides a
permanent and pleasant smell to the interior of the vehicle
or the indoor environment where you will apply it.  

Un parfum d'ambiance pour véhicule à l'odeur de fraise,
produit dans nos laboratoires avec une formule spéciale.
Parfum permanent et de longue durée. Pulvériser dans un
endroit ventilé à l’aide du pulvérisateur et l’environnement
est maintenu fermé. L’odeur est permanente et agréable à
l’intérieur du véhicule ou dans l’environnement intérieur
où vous l'appliquez.

FRAISE PARFÜM  
FRAISE PERFUME 
PERFUME FRAISE
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Laboratuvarlarımızda özel formülle üretilen şekerli sakız
kokulu araç ortam parfümüdür. Uzun süre kalıcılıdır. Fısfıs
yardımıyla havalandırılmış alana sıkılır ve ortam kapalı
tutulur. Araç içinin veya uygulayacağınız kapalı ortamın
kalıcı ve hoş kokmasını sağlar.

A gummy-scented vehicle ambient perfume produced in our
laboratories with a special formula. Permanent for a long
time. Sprayed into the ventilated area with the help of the
sprayer and the environment is kept closed. Provides a
permanent and pleasant smell to the interior of the vehicle
or the indoor environment where you will apply it.

Un parfum d'ambiance pour véhicule à l'odeur de gommeux,
produit dans nos laboratoires avec une formule spéciale.
Parfum permanent et de longue durée. Pulvériser dans un
endroit ventilé à l’aide du pulvérisateur et l’environnement
est maintenu fermé. L’odeur est permanente et agréable à
l’intérieur du véhicule ou dans l’environnement intérieur où
vous l'appliquez.  

GUMMY PARFÜM  
GUMMY PERFUME 
PERFUME GUMMY
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NATURE PARFÜM  
NATURE PERFUME 
PERFUME NATURE  
Laboratuvarlarımızda özel formülle üretilen aleo
vera kokulu araç ortam parfümüdür. Uzun süre
kalıcılıdır. Fısfıs yardımıyla havalandırılmış alana
sıkılır ve ortam kapalı tutulur. Araç içinin veya
uygulayacağınız kapalı ortamın kalıcı ve hoş
kokmasını sağlar

A aloe vera-scented vehicle ambient perfume
produced in our laboratories with a special formula.
It is permanent for a long time. It is sprayed into
the ventilated area with the help of the sprayer and
the environment is kept closed. It provides a
permanent and pleasant smell to the interior of the
vehicle or the indoor environment where you will
apply it.  

Un parfum d'ambiance pour véhicule à l'odeur de
aloe vera, produit dans nos laboratoires avec une
formule spéciale. Parfum permanent et de longue
durée. Pulvériser dans un endroit ventilé à l’aide du
pulvérisateur et l’environnement est maintenu
fermé. L’odeur est permanente et agréable à
l’intérieur du véhicule ou dans l’environnement
intérieur où vous l'appliquez
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Laboratuvarlarımızda özel formülle üretilen kavun kokulu araç ortam
parfümüdür. Uzun süre kalıcılıdır. Fısfıs yardımıyla havalandırılmış
alana sıkılır ve ortam kapalı tutulur. Araç içinin veya uygulayacağınız
kapalı ortamın kalıcı ve hoş kokmasını sağlar  

A melon-scented vehicle ambient perfume produced in our laboratories
with a special formula. Permanent for a long time. Sprayed into the
ventilated area with the help of the sprayer and the environment is kept
closed. Provides a permanent and pleasant smell to the interior of the 
vehicle or the indoor environment where you will apply it.  

Un parfum d'ambiance pour véhicule à l'odeur de melon, produit dans
nos laboratoires avec une formule spéciale. Parfum permanent et de
longue durée. Pulvériser dans un endroit ventilé à l’aide du pulvérisateur
et l’environnement est maintenu fermé. L’odeur est permanente et
agréable à l’intérieur du véhicule ou dans l’environnement intérieur où
vous l'appliquez

MELON PARFÜM  
MELON PERFUME 
PERFUME MELON
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BOYA KORUMA/PAINT PROTECTION/PROTECTION DE PEINTUREBOYA KORUMA/PAINT PROTECTION/PROTECTION DE PEINTURE
Araç yüzeyinde bulunan kalın çizikleri gidermek için kullanılan bir üründür.
%100 su bazlıdır, Çiziğin aşındırdığı bölgede kullanımında parlaklık ve
netlik sağlar. Her marka araç, renk ve vernik tipi ile uyumludur. 
 
Kullanımı: Kalın çizik olan bölgeye 3-4 damla damlatılır. Polisaj makinesi ile
uygulanmalıdır. Yavaş devirde ürün yaydırılarak kademeli olarak 2500-
3000 devire kadar yükseltilir. Çizikler alındıktan sonra devir düşürülerek
uygulama sonlandırılır. Ürün devir ile elde edilen sıcaklık ile kademeli
olarak aktive olur. Yün keçe veya pasta süngeriyle kullanıma uygundur. 

A product used to remove thick scratches on the vehicle surface. It is 100%
water based. Provides shine and clarity when used on worn and scratched
areas. Compatible with any brand of vehicle, color and varnish type.  

Usage: 3-4 drops are dripped onto the thick scratched area. Should be
applied with a polisher. By spreading the product in slow speed, it is
gradually increased up to 2500-3000 cycles. After the scratches are
removed, the application is terminated by reducing the speed. The
product is activated gradually by the temperature obtained by the cycle.
Suitable for use with wool felt or pastry sponge.  

Le produit est utilisé pour éliminer les fort rayures sur la surface du
véhicule. Est 100% à base d'eau. Apporte brillance et clarté lorsqu'il est
utilisé sur les zones usées et rayées. Compatible avec toute marque de
véhicule, toute couleur et tout type de vernis.  

Utilisation: 3-4 gouttes sont versées sur la zone fortement rayée. Appliquer
le produit à l'aide d'une polisseuse. En étalant le produit à vitesse lente, on
augmente progressivement jusqu'à 2500-3000 cycles. Après élimination
des rayures, on termine l'application en réduisant la  vitesse. Le produit est
activé progressivement par la température obtenue par le cycle. 

Utilisable avec un feutre de laine ou une éponge à pâtisserie.  

Araç yüzeyinde bulunan kalın çizikleri gidermek için kullanılan bir üründür.
%100 su bazlıdır, Çiziğin aşındırdığı bölgede kullanımında parlaklık ve
netlik sağlar. Her marka araç, renk ve vernik tipi ile uyumludur. 
 
Kullanımı: Kalın çizik olan bölgeye 3-4 damla damlatılır. Polisaj makinesi ile
uygulanmalıdır. Yavaş devirde ürün yaydırılarak kademeli olarak 2500-
3000 devire kadar yükseltilir. Çizikler alındıktan sonra devir düşürülerek
uygulama sonlandırılır. Ürün devir ile elde edilen sıcaklık ile kademeli
olarak aktive olur. Yün keçe veya pasta süngeriyle kullanıma uygundur. 

A product used to remove thick scratches on the vehicle surface. It is 100%
water based. Provides shine and clarity when used on worn and scratched
areas. Compatible with any brand of vehicle, color and varnish type.  

Usage: 3-4 drops are dripped onto the thick scratched area. Should be
applied with a polisher. By spreading the product in slow speed, it is
gradually increased up to 2500-3000 cycles. After the scratches are
removed, the application is terminated by reducing the speed. The
product is activated gradually by the temperature obtained by the cycle.
Suitable for use with wool felt or pastry sponge.  

Le produit est utilisé pour éliminer les fort rayures sur la surface du
véhicule. Est 100% à base d'eau. Apporte brillance et clarté lorsqu'il est
utilisé sur les zones usées et rayées. Compatible avec toute marque de
véhicule, toute couleur et tout type de vernis.  

Utilisation: 3-4 gouttes sont versées sur la zone fortement rayée. Appliquer
le produit à l'aide d'une polisseuse. En étalant le produit à vitesse lente, on
augmente progressivement jusqu'à 2500-3000 cycles. Après élimination
des rayures, on termine l'application en réduisant la  vitesse. Le produit est
activé progressivement par la température obtenue par le cycle. 

Utilisable avec un feutre de laine ou une éponge à pâtisserie.  

Aşınmış, çizik bölgede kullanımında parlaklık ve netlik sağlar. Her marka araç, renk ve
vernik tipi ile uyumludur. 
 
Kullanımı: İnce çizik olan bölgeye 3-4 damla damlatılır. Polisaj makinesi ile uygulanmalıdır. 
Yavaş devirde ürün yaydırılarak kademeli olarak 2500-3000 devire kadar yükseltilir. Çizikler 
alındıktan sonra devir düşürülerek uygulama sonlandırılır. Ürün devir ile elde edilen
sıcaklık ile kademeli olarak aktive olur. Yün keçe veya pasta süngeriyle kullanıma
uygundur.  
  
A product used to remove fine scratches on the vehicle surface. It is 100% water based. 
Provides shine and clarity when used on worn and scratched areas. Compatible with any
brand of vehicle, color and varnish type.  

Usage: 3-4 drops are dripped onto the thinly scratched area. It should be applied with a 
polisher. By spreading the product in slow speed, it is gradually increased up to 2500-
3000 cycles.After the scratches are removed, the application is terminated by reducing the
speed.The product is activated gradually by the temperature obtained by the cycle. 

Suitable for use with wool felt or pastry sponge.  
  
Le produit est utilisé pour éliminer les fines rayures sur la surface du véhicule. Est 100% à
base d'eau. Apporte brillance et clarté lorsqu'il est utilisé sur les zones usées et rayées.
Compatible avec toute marque de véhicule, toute couleur et tout type de vernis.  

Utilisation 3-4 gouttes sont versées sur la zone finement rayée. Appliquer le produit à l'aide 
d'une polisseuse. En étalant le produit à vitesse lente, on augmente progressivement
jusqu'à 2500-3000 cycles. Après élimination des rayures, on termine l'application en
réduisant la vitesse. Le produit est activé progressivement par la température obtenue par
le cycle. Utilisable avec un feutre de laine ou une éponge à pâtisserie

Aşınmış, çizik bölgede kullanımında parlaklık ve netlik sağlar. Her marka araç, renk ve
vernik tipi ile uyumludur. 
 
Kullanımı: İnce çizik olan bölgeye 3-4 damla damlatılır. Polisaj makinesi ile uygulanmalıdır. 
Yavaş devirde ürün yaydırılarak kademeli olarak 2500-3000 devire kadar yükseltilir. Çizikler 
alındıktan sonra devir düşürülerek uygulama sonlandırılır. Ürün devir ile elde edilen
sıcaklık ile kademeli olarak aktive olur. Yün keçe veya pasta süngeriyle kullanıma
uygundur.  
  
A product used to remove fine scratches on the vehicle surface. It is 100% water based. 
Provides shine and clarity when used on worn and scratched areas. Compatible with any
brand of vehicle, color and varnish type.  

Usage: 3-4 drops are dripped onto the thinly scratched area. It should be applied with a 
polisher. By spreading the product in slow speed, it is gradually increased up to 2500-
3000 cycles.After the scratches are removed, the application is terminated by reducing the
speed.The product is activated gradually by the temperature obtained by the cycle. 

Suitable for use with wool felt or pastry sponge.  
  
Le produit est utilisé pour éliminer les fines rayures sur la surface du véhicule. Est 100% à
base d'eau. Apporte brillance et clarté lorsqu'il est utilisé sur les zones usées et rayées.
Compatible avec toute marque de véhicule, toute couleur et tout type de vernis.  

Utilisation 3-4 gouttes sont versées sur la zone finement rayée. Appliquer le produit à l'aide 
d'une polisseuse. En étalant le produit à vitesse lente, on augmente progressivement
jusqu'à 2500-3000 cycles. Après élimination des rayures, on termine l'application en
réduisant la vitesse. Le produit est activé progressivement par la température obtenue par
le cycle. Utilisable avec un feutre de laine ou une éponge à pâtisserie
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BOYA KORUMA/PAINT PROTECTION/PROTECTION DE PEINTURE

Q7 HARE GİDERİCİ  
Q7 WAVE POLISH 
Q7 POLIS D'ONDES

Q7 HARE GİDERİCİ  
Q7 WAVE POLISH 
Q7 POLIS D'ONDES
Aracınızda pasta işleminden sonraki yüzeyde kalan kılcal keçe çiziği ve
hologramları gidermek için kullanılan hare gidericidir. İnce pasta olarakta
kullanılır.

 Kullanımı: Hare süngeriyle kullanılmalıdır.  
  
A moire remover used to remove the capillary felt scratches and
holograms left on the surface of your vehicle after the paste process. Also
be used as a thin paste. 

Usage: Must be used with a hare sponge.  

Cette solution est un dissolvant de moire utilisé pour éliminer les rayures
de feutre capillaire et les hologrammes laissés sur la surface de votre
véhicule après le processus de collage. Peut également être utilisé sous
forme de pâte fine. 
 
Utilisation: Doit être utilisé avec une éponge à lièvre.

Üstün formülü sayesinde boya üzerinde uzun süre kalıcı koruma, güçlü parlaklık ve
yüzeyde kayırıcılık sağlar. Pasta ve hare kullanımı sonrası yumuşak cila süngeriyle

uygulanır. Normal araçlarda da boya koruma cilası olarak kullanıma uygundur. %100 su
bazlıdır.  

Kullanımı: Cila uygulandıktan en az yarım saat sonra bezle silinmesi tavsiye edilir.

Thanks to its superior formula, it provides long-lasting protection on the paint, strong gloss
and anti-friction. It is applied with a soft polishing sponge after using the paste and

emerald product. It is also suitable for use as a paint protection varnish on normal vehicles.
100% water based.  

Usage: Recommended to wipe with a cloth at least half an hour after the polish is applied.

Grâce à sa formule supérieure, il assure une protection durable de la peinture, une forte 
brillance et un anti-friction. Son application se fait à l'aide d'une éponge de polissage
souple après avoir utilisé la pâte et le produit émeraude. Convient également comme

vernis de protection de la peinture sur les véhicules normaux. 100% à base d'eau.  

Utilisation: On recommande d'essuyer avec un chiffon au moins une demi-heure après
l'application du polish.
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Besleyici cila doğal koruyucu ve katı polimer koruyucuların zengin karışımından oluşan bu  ürün boyanın
zenginliğini öne çıkarıp berrak ve keskin yansımalar ile parlaklık sağlar. Pasta ve hare kullanımı sonrası
yumuşak cila süngeriyle uygulanır. Normal araçlarda da boya koruma cilası olarak kullanıma uygundur.
%100 su bazlıdır.  

Kullanımı: Cila uygulandıktan en az yarım saat sonra bezle silinmesi tavsiye edilir.  

Consisting of a rich mixture of full lacquer, natural preservatives and solid polymer  preservatives, this
product highlights the richness of the paint and provides shine with clear and sharp reflections. It is
applied with a soft polishing sponge after the use of paste and emerald products. It is suitable for use as
a paint protection varnish on normal vehicles. 100% water based.  
Usage: Recommended to wipe with a cloth at least half an hour after the polish is applied.  

Constitué d'un riche mélange de laque pleine, de conservateurs naturels et de conservateurs polymères
solides, ce produit met en valeur la richesse de la peinture et apporte une brillance aux reflets clairs et
nets. Son application se fait à l'aide d'une éponge de polissagedouce après l'utilisation des produits en
pâte et émeraude. Le produit peut être utilisé comme vernis de protection de la peinture sur les véhicules
normaux. 100% à base d'eau.  

Utilisation: On recommande d'essuyer avec un chiffon au moins une demi-heure après l'application du
vernis

Besleyici cila doğal koruyucu ve katı polimer koruyucuların zengin karışımından oluşan bu  ürün boyanın
zenginliğini öne çıkarıp berrak ve keskin yansımalar ile parlaklık sağlar. Pasta ve hare kullanımı sonrası
yumuşak cila süngeriyle uygulanır. Normal araçlarda da boya koruma cilası olarak kullanıma uygundur.
%100 su bazlıdır.  

Kullanımı: Cila uygulandıktan en az yarım saat sonra bezle silinmesi tavsiye edilir.  

Consisting of a rich mixture of full lacquer, natural preservatives and solid polymer  preservatives, this
product highlights the richness of the paint and provides shine with clear and sharp reflections. It is
applied with a soft polishing sponge after the use of paste and emerald products. It is suitable for use as
a paint protection varnish on normal vehicles. 100% water based.  
Usage: Recommended to wipe with a cloth at least half an hour after the polish is applied.  

Constitué d'un riche mélange de laque pleine, de conservateurs naturels et de conservateurs polymères
solides, ce produit met en valeur la richesse de la peinture et apporte une brillance aux reflets clairs et
nets. Son application se fait à l'aide d'une éponge de polissagedouce après l'utilisation des produits en
pâte et émeraude. Le produit peut être utilisé comme vernis de protection de la peinture sur les véhicules
normaux. 100% à base d'eau.  

Utilisation: On recommande d'essuyer avec un chiffon au moins une demi-heure après l'application du
vernis
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Yıkanmış ve çizik giderme işlemlerinden geçmiş olan araca kuru, tozdan ve güneşten uzak bir 
ortamda uygulanır. Ürünü ince bir tabaka halinde süngere damlatın. Araç yüzeyine yatay ve 
dikey hareketler ile parça parça uygulayın. Uygulama yaparken şişenin kapağını kapalı tutun. 
Yüzey gökkuşağı görünümü kazandığında veya terlediğinde kuru bir mikrofiber bez ile silin ve 2-3
saat kadar araca dokunmayın. Seramiğin kürleşmesi 3 ile 7 gün arasındadır. Uygulama 
sonrası 3 gün aracın yıkanmaması gerekmektedir.

Should be applied to the washed and scratched surface. Should be applied in a dry, dust- free and
sun-free environment. Drop the product onto the sponge in a thin layer. Apply piece by piece to
the vehicle surface with horizontal and vertical motions. Keep the bottle cap closed while
applying. When the surface gains a rainbow appearance or sweats, wipe it with a dry microfiber
cloth and do not touch the vehicle for 2-3 hours. The curing of the ceramic is between 3 and 7 days.
After the application, the vehicle should not be washed for 3 days.  

Appliquer sur la surface lavée et rayée. Doit être appliqué dans un environnement sec, sans
poussière et sans soleil. Déposer le produit sur l'éponge en une fine couche. Appliquez morceau
par morceau sur la surface du véhicule en effectuant des mouvements horizontaux et verticaux.
Maintenez le bouchon de la bouteille fermé pendant l'application. Lorsque la surface prend un
aspect arc-en-ciel ou transpire, essuyez-la avec un chiffon microfibre sec et ne touchez pas le
véhicule pendant 2 à 3 heures. 

Le durcissement de la céramique est de 3 à 7 jours. Après l'application, le véhicule ne doit pas être
lavé pendant 3 jours. 

Yıkanmış ve çizik giderme işlemlerinden geçmiş olan araca kuru, tozdan ve güneşten uzak bir 
ortamda uygulanır. Ürünü ince bir tabaka halinde süngere damlatın. Araç yüzeyine yatay ve 
dikey hareketler ile parça parça uygulayın. Uygulama yaparken şişenin kapağını kapalı tutun. 
Yüzey gökkuşağı görünümü kazandığında veya terlediğinde kuru bir mikrofiber bez ile silin ve 2-3
saat kadar araca dokunmayın. Seramiğin kürleşmesi 3 ile 7 gün arasındadır. Uygulama 
sonrası 3 gün aracın yıkanmaması gerekmektedir.

Should be applied to the washed and scratched surface. Should be applied in a dry, dust- free and
sun-free environment. Drop the product onto the sponge in a thin layer. Apply piece by piece to
the vehicle surface with horizontal and vertical motions. Keep the bottle cap closed while
applying. When the surface gains a rainbow appearance or sweats, wipe it with a dry microfiber
cloth and do not touch the vehicle for 2-3 hours. The curing of the ceramic is between 3 and 7 days.
After the application, the vehicle should not be washed for 3 days.  

Appliquer sur la surface lavée et rayée. Doit être appliqué dans un environnement sec, sans
poussière et sans soleil. Déposer le produit sur l'éponge en une fine couche. Appliquez morceau
par morceau sur la surface du véhicule en effectuant des mouvements horizontaux et verticaux.
Maintenez le bouchon de la bouteille fermé pendant l'application. Lorsque la surface prend un
aspect arc-en-ciel ou transpire, essuyez-la avec un chiffon microfibre sec et ne touchez pas le
véhicule pendant 2 à 3 heures. 

Le durcissement de la céramique est de 3 à 7 jours. Après l'application, le véhicule ne doit pas être
lavé pendant 3 jours. 

SERAMİK KAPLAMA ÜRÜNÜSERAMİK KAPLAMA ÜRÜNÜSERAMİK KAPLAMA ÜRÜNÜ   
CERAMIC COATING PRODUCTCERAMIC COATING PRODUCTCERAMIC COATING PRODUCT      
PRODUIT DE REVÊTEMENT CERAMIQUEPRODUIT DE REVÊTEMENT CERAMIQUEPRODUIT DE REVÊTEMENT CERAMIQUE   
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PREMIUM PASTA KEÇESİ  85mm- 160mm
PREMIUM POLISH FELT  85mm- 160mm
FEUTRE DE POLISSAGE DE PREMIÈRE QUALITÉ 85mm- 160mm 
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Otomotiv, ana ve yan sanayi, tamir grubu, mobilya sanayi, marine
grubu, mermer vb.  yüzeylerin finish bölümlerinde kullanılır.  

Used in the finishing phase of automotive, main and sub-industry,
repair group, furniture industry, marine group, marble and similar
surfaces.  

L'utilise dans la phase de finition de l'automobile, de l'industrie
principale et secondaire, du groupe de réparation, de l'industrie du
meuble, du groupe maritime, du marbre et des surfaces similaires.  

Açık hücreli köpük yapılı, sert yapısı ile kalın pasta ile çizik alma
süngeri.  

Thick paste and scratch removal sponge with open-cell foam
structure, hard structure.  

Éponge pour enlever la pâte épaisse et les rayures avec une structure
de mousse à cellules ouvertes, structure dure.  

Açık hücreli köpük yapılı, orta sertlikte ince pasta ve hare giderici süngeri.  

Medium-hard, thin paste and moiré sponge with open-cell foam structure.  

Éponge moirée et pâteuse, de dureté moyenne et fine, avec une structure de
mousse à cellules 
ouvertes

ROTARY HARE SÜNGERİ 180*30  
ROTARY WAVE SPONGE 180*30  
ÉPONGE À ONDES ROTATIVES 180*30  

ORBİTAL CİLA SÜNGERİ 150*25  
ORBITAL POLISH SPONGE 150*25  
ÉPONGE À POLIR ORBITALE 150*25   
  

Açık hücreli köpük yapılı, sert yapısı ile kalın pasta ile çizik alma
süngeri.  

Thick paste and scratch removal sponge with open-cell foam structure,
hard structure.  

Éponge pour enlever la pâte épaisse et les rayures avec une structure de
mousse à cellules ouvertes structure dure.  
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ROTARY CİLA SÜNGERİ 180*30  
ROTARY POLISH SPONGE 180*30  
ÉPONGE À POLIR ROTATIVE 180*30 
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Açık hücreli köpük yapılı, süper yumuşak parlatma süngeri. 
 
Super soft polishing sponge with open-cell foam structure. 
 
Éponge de polissage super douce avec une structure de mousse à
cellules ouvertes. 

Açık hücreli köpük yapılı, sert yapısı ile kalın pasta ile çizik alma
süngeri.  

Thick paste and scratch removal sponge with open-cell foam
structure, hard structure.  

Éponge pour enlever la pâte épaisse et les rayures avec une structure
de mousse à cellules ouvertes, structure dure.  

Açık hücreli köpük yapılı, orta sertlikte ince pasta ve hare
giderici süngeri.
  
Medium-hard, thin paste and moiré sponge with open-cell foam
structure.
  
Éponge moirée et pâteuse, de dureté moyenne et fine, avec une
structure de mousse à cellules ouvertes.  

ROTARY HARE SÜNGERİ 180*30  
ROTARY WAVE SPONGE 180*30  
ÉPONGE À ONDES ROTATIVES 180*30  
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Hem yıkama hem cila özelliği olan bir üründür. Araç üzerindeki
kirleri derinlemesine temizler. Boya yüzeyinde koruyucu bir
tabaka oluşturur. İçerdiği cila partikülleri sayesinde boyanın
yüzeyini koruyucu bir tabaka ile kaplar. 
 
Kullanımı: Tank ve kova ile kullanıma uygundur. Tank için 1/60
su ile seyreltilmeli, kova için 100 ml şampuan eklemeniz yeterli
olacaktır.  

A product with both washing and polishing features. Deeply
cleans the dirt on the vehicle. Forms a protective layer on the
paint surface. Thanks to the polish particles it contains, it
covers the surface of the paint with a protective layer.  

Usage: Suitable for use with tank and bucket. Should be diluted
with 1/60 water for the tank, it will be sufficient to add 100 ml of
shampoo for the bucket.  

Un produit qui possède à la fois des caractéristiques de lavage
et de polissage. Nettoie en profondeur la saleté sur le véhicule.
Forme une couche protectrice sur la surface de la peinture.
Grâce aux particules de polish qu'il contient, en effet, il recouvre
la surface de la peinture d'une couche protectrice.  

Utilisation: Convient pour une utilisation en réservoir et en
seau. Doit être dilué avec 1/60 d'eaupour le réservoir, il suffira
d'ajouter 100 ml de shampooing pour le seau.  
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FREN BALATA SPREYİ  
BRAKE PAD SPRAY
PULVÉRISATION DES PLAQUETTES DE FREIN

FREN BALATA SPREYİ  
BRAKE PAD SPRAY
PULVÉRISATION DES PLAQUETTES DE FREIN
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Fren sisteminde yer alan kaliper ve balatalar,diskler,kampanalar,fren merkez
silindiri,mengeneler,yaylar ve debriyaj parçalarını temizler,tutma özelliğini
arttırır.Özel formülü sayesinde toz ile birleşerek katman oluşturmuş gres,katran ve
diğer yağların fazla efor sarfetmeden temizlenmesini sağlar.Ambalajı 180° baş aşağı
çevirerek de kullanabilirsiniz.

Kullanımı: Kirli parçaların üzerine sıkınız ve nüfuz etmesini bekleyiniz.Parçaları açık
havada veya kuru bezle silerek kurutunuz.  

It cleans the calipers and pads, discs, drums, brake centre cylinder, clamps, springs
and clutch parts in the brake system and increases the holding feature. Thanks to its
special formula, it provides cleaning of grease, tar and other oils that have formed a
layer by combining with dust without much effort. You can also use the package by
turning it 180° upside down.

Usage: Spray on the dirty parts and wait for it to penetrate. Dry the parts outdoors or
wipe dry with a dry cloth. 

Il nettoie les étriers et les plaquettes, les disques, les tambours, le cylindre central de
frein, les pinces, les ressorts et les pièces d'embrayage du système de freinage et
augmente la capacité de rétention. Grâce à sa formule spéciale, il permet de nettoyer la
graisse, le goudron et les autres huiles qui ont formé une couche en se combinant à la
poussière sans trop d'effort. Vous pouvez également utiliser l'emballage en le
retournant à 180°.

Utilisation : Vaporisez sur les parties sales et attendez qu'il pénètre. Séchez les parties
à l'air libre ou essuyez-les avec un chiffon sec. 

Fren sisteminde yer alan kaliper ve balatalar,diskler,kampanalar,fren merkez
silindiri,mengeneler,yaylar ve debriyaj parçalarını temizler,tutma özelliğini
arttırır.Özel formülü sayesinde toz ile birleşerek katman oluşturmuş gres,katran ve
diğer yağların fazla efor sarfetmeden temizlenmesini sağlar.Ambalajı 180° baş aşağı
çevirerek de kullanabilirsiniz.

Kullanımı: Kirli parçaların üzerine sıkınız ve nüfuz etmesini bekleyiniz.Parçaları açık
havada veya kuru bezle silerek kurutunuz.  

It cleans the calipers and pads, discs, drums, brake centre cylinder, clamps, springs
and clutch parts in the brake system and increases the holding feature. Thanks to its
special formula, it provides cleaning of grease, tar and other oils that have formed a
layer by combining with dust without much effort. You can also use the package by
turning it 180° upside down.

Usage: Spray on the dirty parts and wait for it to penetrate. Dry the parts outdoors or
wipe dry with a dry cloth. 

Il nettoie les étriers et les plaquettes, les disques, les tambours, le cylindre central de
frein, les pinces, les ressorts et les pièces d'embrayage du système de freinage et
augmente la capacité de rétention. Grâce à sa formule spéciale, il permet de nettoyer la
graisse, le goudron et les autres huiles qui ont formé une couche en se combinant à la
poussière sans trop d'effort. Vous pouvez également utiliser l'emballage en le
retournant à 180°.

Utilisation : Vaporisez sur les parties sales et attendez qu'il pénètre. Séchez les parties
à l'air libre ou essuyez-les avec un chiffon sec. 

MOTOR KORUMA  
ENGINE PROTECTOR
PROTECTION DU MOTEUR

MOTOR KORUMA  
ENGINE PROTECTOR
PROTECTION DU MOTEUR
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MOTOR TEMİZLEYİCİ  
ENGINE CLEANER  
NETTOYEUR D'ENGINE

MOTOR TEMİZLEYİCİ  
ENGINE CLEANER  
NETTOYEUR D'ENGINE
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Her türlü motorda güvenle kullanılır. Motor bloğuna zarar vermez.
Sıcak motorda kullanılması kesinlikle tavsiye edilmez.  

Safely used in all kinds of engines. Does not damage the engine
block. It is not recommended for use on a hot engine. 

Utilisé en toute sécurité dans tous les types de moteurs. Le produit
n'endommage pas le bloc moteur. Par contre, il n'est pas
recommandé de l'utiliser sur un moteur chaud.  

Her türlü motorda güvenle kullanılır. Motor bloğuna zarar vermez.
Sıcak motorda kullanılması kesinlikle tavsiye edilmez.  

Safely used in all kinds of engines. Does not damage the engine
block. It is not recommended for use on a hot engine. 

Utilisé en toute sécurité dans tous les types de moteurs. Le produit
n'endommage pas le bloc moteur. Par contre, il n'est pas
recommandé de l'utiliser sur un moteur chaud.  

TORPİDO PARLATICI 
DASHBOARD POLISHER
POLISSEUR DE TORPILLE

TORPİDO PARLATICI 
DASHBOARD POLISHER
POLISSEUR DE TORPILLE
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PLASTİK KORUYUCU
PLASTİC PROTECTOR
PROTECTEUR PLASTIQUE

PLASTİK KORUYUCU
PLASTİC PROTECTOR
PROTECTEUR PLASTIQUE
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QuickWax Plastik Koruyucu anti statiktir,böylece kullandığınız yüzeyde toz
birikmesini engeller;aracınız 1,5 ay boyunca tozdan uzak kalır.Ayrıca renksiz bir
yapıda olduğu için kullandığınız yerde leke bırakma gibi bir ihtimal yoktur.

QuickWax Plastic Protector is anti-static, so it prevents dust accumulation on the
surface you use; your vehicle stays away from dust for 1.5 months. In addition, since
it has a colourless structure, there is no possibility of leaving stains where you use
it.

QuickWax Protecteur Plastique est antistatique, il empêche donc l'accumulation de
poussière sur la surface que vous utilisez ; votre véhicule reste à l'abri de la
poussière pendant 1,5 mois. En outre, comme il a une structure incolore, il n'y a pas
de possibilité de laisser des taches à l'endroit où vous l'utilisez.

QuickWax Plastik Koruyucu anti statiktir,böylece kullandığınız yüzeyde toz
birikmesini engeller;aracınız 1,5 ay boyunca tozdan uzak kalır.Ayrıca renksiz bir
yapıda olduğu için kullandığınız yerde leke bırakma gibi bir ihtimal yoktur.

QuickWax Plastic Protector is anti-static, so it prevents dust accumulation on the
surface you use; your vehicle stays away from dust for 1.5 months. In addition, since
it has a colourless structure, there is no possibility of leaving stains where you use
it.

QuickWax Protecteur Plastique est antistatique, il empêche donc l'accumulation de
poussière sur la surface que vous utilisez ; votre véhicule reste à l'abri de la
poussière pendant 1,5 mois. En outre, comme il a une structure incolore, il n'y a pas
de possibilité de laisser des taches à l'endroit où vous l'utilisez.
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Her türlü jant temizliğinde güvenle kullanılır. Püskürterek uygulanır.
Fırçanın ulaşamadığı bölgelerde kolay temizlik sağlar. Uygulama
esnasında güneşten ve cilde temastan kaçınınız. Sıcak jant üzerinde
uygulama yapılmaması tavsiye edilir.  

Used safely in all kinds of rim cleaning. Provides easy cleaning in
areas where the brush cannot reach. Avoid sun and skin contact
during application. Recommended not to apply on hot engine and
wheels.  

S'utiliser en toute sécurité dans tous les types de nettoyage de jante.
S'applique par pulvérisation. Permet un nettoyage facile dans les
zones que la brosse ne peut atteindre. Éviter le soleil et le contact
avec la peau pendant l'application. On évite de l'appliquer sur les
moteurs et les roues chaudes.  

Her türlü jant temizliğinde güvenle kullanılır. Püskürterek uygulanır.
Fırçanın ulaşamadığı bölgelerde kolay temizlik sağlar. Uygulama
esnasında güneşten ve cilde temastan kaçınınız. Sıcak jant üzerinde
uygulama yapılmaması tavsiye edilir.  

Used safely in all kinds of rim cleaning. Provides easy cleaning in
areas where the brush cannot reach. Avoid sun and skin contact
during application. Recommended not to apply on hot engine and
wheels.  

S'utiliser en toute sécurité dans tous les types de nettoyage de jante.
S'applique par pulvérisation. Permet un nettoyage facile dans les
zones que la brosse ne peut atteindre. Éviter le soleil et le contact
avec la peau pendant l'application. On évite de l'appliquer sur les
moteurs et les roues chaudes.  

BALATA DEMİR TOZU VE JANT TEMİZLEYİCİ  
PAD IRON DUST AND RIM CLEANER  
NETTOYEUR DE FER À REPASSER ET DE JANTES
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HERAHERA
Özel formülü ie arabanızda,evinizde,ofisinizde ve kapalı ortamlarda
istenmeyen,rahatsız edici ve kötü kokuları bastırır. Ferahlık ve temizlik hissi verir.

Kullanım talimatı:Ürünün üzerinde ki koruma kapağını çıkarın.Kutu dikey
konumda iken spreyin mandalına basarak uygulayın.

Özel formülü ie arabanızda,evinizde,ofisinizde ve kapalı ortamlarda
istenmeyen,rahatsız edici ve kötü kokuları bastırır. Ferahlık ve temizlik hissi verir.

Kullanım talimatı:Ürünün üzerinde ki koruma kapağını çıkarın.Kutu dikey
konumda iken spreyin mandalına basarak uygulayın.

It's a special formula suppresses unwanted, disturbing and bad odours in your
car, home, office and indoor environments. It gives a feeling of freshness and
cleanliness.

Instructions for use: Remove the protection cap on the product. Apply by
pressing the latch of the spray while the can is in the vertical position.

It's a special formula suppresses unwanted, disturbing and bad odours in your
car, home, office and indoor environments. It gives a feeling of freshness and
cleanliness.

Instructions for use: Remove the protection cap on the product. Apply by
pressing the latch of the spray while the can is in the vertical position.

Sa formule spéciale supprime les odeurs indésirables, dérangeantes et mauvaises
dans votre voiture, votre maison, votre bureau et vos environnements intérieurs.
Il procure une sensation de fraîcheur et de propreté.

Mode d'emploi : Retirer le capuchon de protection du produit et l'appliquer en
appuyant sur le loquet du vaporisateur lorsque la bombe est en position verticale.

Sa formule spéciale supprime les odeurs indésirables, dérangeantes et mauvaises
dans votre voiture, votre maison, votre bureau et vos environnements intérieurs.
Il procure une sensation de fraîcheur et de propreté.

Mode d'emploi : Retirer le capuchon de protection du produit et l'appliquer en
appuyant sur le loquet du vaporisateur lorsque la bombe est en position verticale.
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LUNALUNA
Özel formülü ie arabanızda,evinizde,ofisinizde ve kapalı ortamlarda
istenmeyen,rahatsız edici ve kötü kokuları bastırır. Ferahlık ve temizlik hissi verir.

Kullanım talimatı:Ürünün üzerinde ki koruma kapağını çıkarın.Kutu dikey
konumda iken spreyin mandalına basarak uygulayın.

Özel formülü ie arabanızda,evinizde,ofisinizde ve kapalı ortamlarda
istenmeyen,rahatsız edici ve kötü kokuları bastırır. Ferahlık ve temizlik hissi verir.

Kullanım talimatı:Ürünün üzerinde ki koruma kapağını çıkarın.Kutu dikey
konumda iken spreyin mandalına basarak uygulayın.

It's a special formula suppresses unwanted, disturbing and bad odours in your
car, home, office and indoor environments. It gives a feeling of freshness and
cleanliness.

Instructions for use: Remove the protection cap on the product. Apply by
pressing the latch of the spray while the can is in the vertical position.

It's a special formula suppresses unwanted, disturbing and bad odours in your
car, home, office and indoor environments. It gives a feeling of freshness and
cleanliness.

Instructions for use: Remove the protection cap on the product. Apply by
pressing the latch of the spray while the can is in the vertical position.

Sa formule spéciale supprime les odeurs indésirables, dérangeantes et mauvaises
dans votre voiture, votre maison, votre bureau et vos environnements intérieurs.
Il procure une sensation de fraîcheur et de propreté.

Mode d'emploi : Retirer le capuchon de protection du produit et l'appliquer en
appuyant sur le loquet du vaporisateur lorsque la bombe est en position verticale.

Sa formule spéciale supprime les odeurs indésirables, dérangeantes et mauvaises
dans votre voiture, votre maison, votre bureau et vos environnements intérieurs.
Il procure une sensation de fraîcheur et de propreté.

Mode d'emploi : Retirer le capuchon de protection du produit et l'appliquer en
appuyant sur le loquet du vaporisateur lorsque la bombe est en position verticale.

Özel formülü ie arabanızda,evinizde,ofisinizde ve kapalı ortamlarda
istenmeyen,rahatsız edici ve kötü kokuları bastırır. Ferahlık ve temizlik hissi verir.

Kullanım talimatı:Ürünün üzerinde ki koruma kapağını çıkarın.Kutu dikey konumda
iken spreyin mandalına basarak uygulayın.

Özel formülü ie arabanızda,evinizde,ofisinizde ve kapalı ortamlarda
istenmeyen,rahatsız edici ve kötü kokuları bastırır. Ferahlık ve temizlik hissi verir.

Kullanım talimatı:Ürünün üzerinde ki koruma kapağını çıkarın.Kutu dikey konumda
iken spreyin mandalına basarak uygulayın.

It's a special formula suppresses unwanted, disturbing and bad odours in your car,
home, office and indoor environments. It gives a feeling of freshness and
cleanliness.

Instructions for use: Remove the protection cap on the product. Apply by pressing
the latch of the spray while the can is in the vertical position.

It's a special formula suppresses unwanted, disturbing and bad odours in your car,
home, office and indoor environments. It gives a feeling of freshness and
cleanliness.

Instructions for use: Remove the protection cap on the product. Apply by pressing
the latch of the spray while the can is in the vertical position.
Sa formule spéciale supprime les odeurs indésirables, dérangeantes et mauvaises
dans votre voiture, votre maison, votre bureau et vos environnements intérieurs. Il
procure une sensation de fraîcheur et de propreté.
Mode d'emploi : Retirer le capuchon de protection du produit et l'appliquer en
appuyant sur le loquet du vaporisateur lorsque la bombe est en position verticale.

Sa formule spéciale supprime les odeurs indésirables, dérangeantes et mauvaises
dans votre voiture, votre maison, votre bureau et vos environnements intérieurs. Il
procure une sensation de fraîcheur et de propreté.
Mode d'emploi : Retirer le capuchon de protection du produit et l'appliquer en
appuyant sur le loquet du vaporisateur lorsque la bombe est en position verticale.

ICONICON

https://www.quickwax.com.tr/


Vol 1 | Ocak, 2024ORTAM PARFÜM
AMBIENT PARFUME
PARFUM D'AMBIANCE

ORTAM PARFÜM
AMBIENT PARFUME
PARFUM D'AMBIANCE

Özel formülü ie arabanızda,evinizde,ofisinizde ve kapalı ortamlarda
istenmeyen,rahatsız edici ve kötü kokuları bastırır. Ferahlık ve temizlik hissi verir.

Kullanım talimatı:Ürünün üzerinde ki koruma kapağını çıkarın.Kutu dikey
konumda iken spreyin mandalına basarak uygulayın.

Özel formülü ie arabanızda,evinizde,ofisinizde ve kapalı ortamlarda
istenmeyen,rahatsız edici ve kötü kokuları bastırır. Ferahlık ve temizlik hissi verir.

Kullanım talimatı:Ürünün üzerinde ki koruma kapağını çıkarın.Kutu dikey
konumda iken spreyin mandalına basarak uygulayın.

It's a special formula suppresses unwanted, disturbing and bad odours in your
car, home, office and indoor environments. It gives a feeling of freshness and
cleanliness.

Instructions for use: Remove the protection cap on the product. Apply by
pressing the latch of the spray while the can is in the vertical position.

It's a special formula suppresses unwanted, disturbing and bad odours in your
car, home, office and indoor environments. It gives a feeling of freshness and
cleanliness.

Instructions for use: Remove the protection cap on the product. Apply by
pressing the latch of the spray while the can is in the vertical position.

Sa formule spéciale supprime les odeurs indésirables, dérangeantes et mauvaises
dans votre voiture, votre maison, votre bureau et vos environnements intérieurs.
Il procure une sensation de fraîcheur et de propreté.

Mode d'emploi : Retirer le capuchon de protection du produit et l'appliquer en
appuyant sur le loquet du vaporisateur lorsque la bombe est en position verticale.

Sa formule spéciale supprime les odeurs indésirables, dérangeantes et mauvaises
dans votre voiture, votre maison, votre bureau et vos environnements intérieurs.
Il procure une sensation de fraîcheur et de propreté.

Mode d'emploi : Retirer le capuchon de protection du produit et l'appliquer en
appuyant sur le loquet du vaporisateur lorsque la bombe est en position verticale.
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AURAAURA
Özel formülü ie arabanızda,evinizde,ofisinizde ve kapalı ortamlarda
istenmeyen,rahatsız edici ve kötü kokuları bastırır. Ferahlık ve temizlik hissi verir.

Kullanım talimatı:Ürünün üzerinde ki koruma kapağını çıkarın.Kutu dikey
konumda iken spreyin mandalına basarak uygulayın.

Özel formülü ie arabanızda,evinizde,ofisinizde ve kapalı ortamlarda
istenmeyen,rahatsız edici ve kötü kokuları bastırır. Ferahlık ve temizlik hissi verir.

Kullanım talimatı:Ürünün üzerinde ki koruma kapağını çıkarın.Kutu dikey
konumda iken spreyin mandalına basarak uygulayın.

It's a special formula suppresses unwanted, disturbing and bad odours in your
car, home, office and indoor environments. It gives a feeling of freshness and
cleanliness.

Instructions for use: Remove the protection cap on the product. Apply by
pressing the latch of the spray while the can is in the vertical position.

It's a special formula suppresses unwanted, disturbing and bad odours in your
car, home, office and indoor environments. It gives a feeling of freshness and
cleanliness.

Instructions for use: Remove the protection cap on the product. Apply by
pressing the latch of the spray while the can is in the vertical position.

Sa formule spéciale supprime les odeurs indésirables, dérangeantes et mauvaises
dans votre voiture, votre maison, votre bureau et vos environnements intérieurs.
Il procure une sensation de fraîcheur et de propreté.

Mode d'emploi : Retirer le capuchon de protection du produit et l'appliquer en
appuyant sur le loquet du vaporisateur lorsque la bombe est en position verticale.

Sa formule spéciale supprime les odeurs indésirables, dérangeantes et mauvaises
dans votre voiture, votre maison, votre bureau et vos environnements intérieurs.
Il procure une sensation de fraîcheur et de propreté.

Mode d'emploi : Retirer le capuchon de protection du produit et l'appliquer en
appuyant sur le loquet du vaporisateur lorsque la bombe est en position verticale.

Özel olarak geliştirilmiş formülümüz yüzeyde oluşan yapışkanları kolay bir şekilde
temizler.Uçuçudur ve bu özelliği sayesinde yüzeyde iz bırakmaz.Direk kullanıma uygundur. 

Kullanım talimatı:Şişeyi belirbir süre salladıktan sonra uygulanılacak alana sıkılarak uygulama
gerçekleştirilir.

Özel olarak geliştirilmiş formülümüz yüzeyde oluşan yapışkanları kolay bir şekilde
temizler.Uçuçudur ve bu özelliği sayesinde yüzeyde iz bırakmaz.Direk kullanıma uygundur. 

Kullanım talimatı:Şişeyi belirbir süre salladıktan sonra uygulanılacak alana sıkılarak uygulama
gerçekleştirilir.

Our specially developed formula easily removes the adhesives formed on the surface.
It is volatile and does not leave any traces on the surface thanks to this feature. 

Directions for use: After shaking the bottle for a certain period of time, the application
is carried out by spraying the area to be applied.

Our specially developed formula easily removes the adhesives formed on the surface.
It is volatile and does not leave any traces on the surface thanks to this feature. 

Directions for use: After shaking the bottle for a certain period of time, the application
is carried out by spraying the area to be applied.
Notre formule spécialement développée élimine facilement les adhésifs formés sur la
surface. Elle est volatile et ne laisse pas de traces sur la surface grâce à cette caractéristique. 

Mode d'emploi : Après avoir agité le flacon pendant un certain temps, l'application se fait par
pulvérisation sur la zone à traiter.

Notre formule spécialement développée élimine facilement les adhésifs formés sur la
surface. Elle est volatile et ne laisse pas de traces sur la surface grâce à cette caractéristique. 

Mode d'emploi : Après avoir agité le flacon pendant un certain temps, l'application se fait par
pulvérisation sur la zone à traiter.

TUTKAL VE WAX SÖKÜCÜTUTKAL VE WAX SÖKÜCÜ

OPUSOPUS

https://www.quickwax.com.tr/


LASTİK PARLATICI  
TIRE VARNISH  
VERNIS À PNEU

LASTİK PARLATICI  
TIRE VARNISH  
VERNIS À PNEU

Vol 1 | Ocak, 2024

Page 39
h t t p s : / / w w w . q u i c k w a x . c o m . t r

Aracınızın lastiklerinde güven ile kullanabilirsiniz. Yüzeye kesinlikle zarar
vermez. Aracınızın lastiklerine ekstra parlaklık verir. Sulandırılmadan
kullanıma uygundur. 3 ila 5 gün arasında kalıcıdır. Yeni ve çok aşınmış
lastikte kullanılması önerilmemektedir.  

Can be used with confidence on your car's tires. Definitely does not harm
the surface. Gives extra shine to your car's tires. Suitable for use  without
dilution. Permanent for 3 to 5 days. Not recommended for use on new and
heavily worn tyres.  

L'utiliser en toute confiance sur les pneus de votre voiture. N'endommage
absolument pas la surface. Donne une brillance supplémentaire aux pneus
de votre voiture. Suitable être utilisé sans dilution. Permanent pendant 3 à
5 jours. Déconseillé pour les pneus neufs ou très usés.  

Aracınızın lastiklerinde güven ile kullanabilirsiniz. Yüzeye kesinlikle zarar
vermez. Aracınızın lastiklerine ekstra parlaklık verir. Sulandırılmadan
kullanıma uygundur. 3 ila 5 gün arasında kalıcıdır. Yeni ve çok aşınmış
lastikte kullanılması önerilmemektedir.  

Can be used with confidence on your car's tires. Definitely does not harm
the surface. Gives extra shine to your car's tires. Suitable for use  without
dilution. Permanent for 3 to 5 days. Not recommended for use on new and
heavily worn tyres.  

L'utiliser en toute confiance sur les pneus de votre voiture. N'endommage
absolument pas la surface. Donne une brillance supplémentaire aux pneus
de votre voiture. Suitable être utilisé sans dilution. Permanent pendant 3 à
5 jours. Déconseillé pour les pneus neufs ou très usés.  

DETAYLI TEMİZLİK
DETAILED CLEANING
NETTOYAGE DÉTAILLÉ

DETAYLI TEMİZLİK
DETAILED CLEANING
NETTOYAGE DÉTAILLÉ
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Formülümüz kumaş hariç düz yüzeyde oluşan tutkal kalıntılarını kolay bir şekilde
temizler. QW Wax sökücü formülümüz, temizlenmiş olan bölgeye bir zarar vermez.
Uçucudur ve bu özelliği sayesinde yüzeyde kalıntı bırakmaz. Tutkallı bölgeye fısfıs
yardımıyla direk uygulanır. 5 Dk bekletilip tazyikli suyla temizlenir. Yoğun
yapışkanda fısfıs sonrası regle yardımıyla da temizleme yapılabilir.  

Our specially developed formula easily cleans the glue residues formed on all flat
surfaces except textile products. Our QW Wax remover formula does not harm the
applied area. Volatile and leaves no residue. Applied directly to the glued area with
the help of a sprayer. Wait 5 minutes and clean with pressurized water. In dense
adhesive, cleaning can also be done with the help of a ruler after finishing

Notre formule spécialement développée nettoie facilement les résidus de colle formés
sur toutes les surfaces planes, à l'exception des produits textiles. Notre formule de QW
décapant pour cire n'endommage pas la surface appliquée. Volatile et ne laisse aucun
résidu. S’appliquée directement sur la zone collée à l'aide d'un pulvérisateur. Attendez
5 minutes et nettoyez avec de l'eau sous pression. En cas d'adhésif dense, le nettoyage
peut également se faire à l'aide d'une règle après la finisse.  

Formülümüz kumaş hariç düz yüzeyde oluşan tutkal kalıntılarını kolay bir şekilde
temizler. QW Wax sökücü formülümüz, temizlenmiş olan bölgeye bir zarar vermez.
Uçucudur ve bu özelliği sayesinde yüzeyde kalıntı bırakmaz. Tutkallı bölgeye fısfıs
yardımıyla direk uygulanır. 5 Dk bekletilip tazyikli suyla temizlenir. Yoğun
yapışkanda fısfıs sonrası regle yardımıyla da temizleme yapılabilir.  

Our specially developed formula easily cleans the glue residues formed on all flat
surfaces except textile products. Our QW Wax remover formula does not harm the
applied area. Volatile and leaves no residue. Applied directly to the glued area with
the help of a sprayer. Wait 5 minutes and clean with pressurized water. In dense
adhesive, cleaning can also be done with the help of a ruler after finishing

Notre formule spécialement développée nettoie facilement les résidus de colle formés
sur toutes les surfaces planes, à l'exception des produits textiles. Notre formule de QW
décapant pour cire n'endommage pas la surface appliquée. Volatile et ne laisse aucun
résidu. S’appliquée directement sur la zone collée à l'aide d'un pulvérisateur. Attendez
5 minutes et nettoyez avec de l'eau sous pression. En cas d'adhésif dense, le nettoyage
peut également se faire à l'aide d'une règle après la finisse.  

DERİ BESLEYİCİ  
LEATHER NUTRIENT
NETTOYEUR DE CUIR

DERİ BESLEYİCİ  
LEATHER NUTRIENT
NETTOYEUR DE CUIR

Araba ve motosikletlerin deri aksamlarının temizlenmesi ve
korunması için üretilen yüksek kaliteli bir üründür. Deri üzerine
direk sıkılır, bez yardımıyla temizlenir  

A high quality product for cleaning and protecting leather parts of
cars and motorcycles. Sprayed directly on the leather and cleaned
with the help of a cloth.  

Un produit de haute qualité pour le nettoyage et la protection des
parties en cuir des voitures et des motos. Pulvérisé directement sur
le cuir et nettoyé à l'aide d'un chiffon.  
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Quickwax Oto Plastik Aksam Koruyucu araçların plastik aksamlarında uzun süreli
üstün bakım sağlayan bir üründür. Silikonsuzdur. Bir sünger yardımı ile sürülür ve
dağıtılır. Araç motor, plastik, torpido ve diğer bütün plastik aksamların ıslak ve parlak
görünmesini sağlar. Besleyici özelliğe sahiptir. Kalıcıdır ve toz tutmayı geciktirir.
Yüzeyde çatlama yapmaz. Aracınızın plastik aksamlarına hoş bir parlaklık verir.

Quickwax Auto Plastic Parts Protector is a product that provides long-term superior
care for the plastic parts of vehicles. Silicone free. It is applied and distributed with
the help of a sponge. It makes the vehicle engine, plastic, torpedo and all other plastic
parts look wet and shiny. It has a nourishing feature. It is permanent and delays dust
retention. Does not crack on the surface. Gives a pleasant shine to the plastic parts of
your vehicle.

Quickwax Protecteur de pièces en plastique pour l'automobile est un produit qui
assure un entretien supérieur à long terme des pièces en plastique des véhicules.
Sans silicone. Il s'applique et se répartit à l'aide d'une éponge. Il donne au moteur du
véhicule, au plastique, à la torpille et à toutes les autres pièces en plastique un aspect
humide et brillant. Il a un effet nourrissant. Il est permanent et retarde la rétention de
la poussière. Ne craque pas en surface. Donne une brillance agréable aux pièces en
plastique de votre véhicule.

Quickwax Oto Plastik Aksam Koruyucu araçların plastik aksamlarında uzun süreli
üstün bakım sağlayan bir üründür. Silikonsuzdur. Bir sünger yardımı ile sürülür ve
dağıtılır. Araç motor, plastik, torpido ve diğer bütün plastik aksamların ıslak ve parlak
görünmesini sağlar. Besleyici özelliğe sahiptir. Kalıcıdır ve toz tutmayı geciktirir.
Yüzeyde çatlama yapmaz. Aracınızın plastik aksamlarına hoş bir parlaklık verir.

Quickwax Auto Plastic Parts Protector is a product that provides long-term superior
care for the plastic parts of vehicles. Silicone free. It is applied and distributed with
the help of a sponge. It makes the vehicle engine, plastic, torpedo and all other plastic
parts look wet and shiny. It has a nourishing feature. It is permanent and delays dust
retention. Does not crack on the surface. Gives a pleasant shine to the plastic parts of
your vehicle.

Quickwax Protecteur de pièces en plastique pour l'automobile est un produit qui
assure un entretien supérieur à long terme des pièces en plastique des véhicules.
Sans silicone. Il s'applique et se répartit à l'aide d'une éponge. Il donne au moteur du
véhicule, au plastique, à la torpille et à toutes les autres pièces en plastique un aspect
humide et brillant. Il a un effet nourrissant. Il est permanent et retarde la rétention de
la poussière. Ne craque pas en surface. Donne une brillance agréable aux pièces en
plastique de votre véhicule.

KLİMA FRESH  
AIR-CONDITIONER  
FRESH CLIMATISEUR FRAIS

KLİMA FRESH  
AIR-CONDITIONER  
FRESH CLIMATISEUR FRAIS
Aracınızı rölantide çalıştırın. Klimayı soğuk olarak
maksimum güçte ve iç devridaim konumunda çalıştırın.
Sağ ön koltuğun önüne klima koku yenileyiciyi yerleştirin.
Mandala Basarak Spreyi Etkinleştirin.  

Idle your car. Run the air-conditioner at maximum cold
level, in internal recirculation mode. Place the air-condition
refresher to the right front seat direction. Activate the spray
by pressing the latch.  

Faites tourner votre voiture au ralenti. Faites fonctionner le
climatiseur au niveau de froid maximum, en mode de
recirculati on interne. Placez lerafraîchisseur d'air
conditionné dans le sens du siège avant droit. Activez le
spray en appuyant sur le loquet.  

https://www.quickwax.com.tr/


KİREÇ VE SU LEKESİ GİDERİCİ
LIME AND WATER STAIN REMOVER
DÉTACHANT CHAUX ET EAU 
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Aracın cam ve kaportasında oluşan su kalıntıları ya da kirecin
temizlenmesi amacıyla kullanılır. Direk kullanılır, bez
yardımıyla temizlenir.

Used to clean the water residues or limescale formed on the
glass and hood of the vehicle. Used directly, Cleaned with the
help of acloth.  

S'utilise pour nettoyer les résidus d'eau ou de calcaire formés
sur les vitres et le capot du véhicule. S'utilise directement, se
nettoie à l'aide d'un chiffon.  

Aracın cam ve kaportasında oluşan su kalıntıları ya da kirecin
temizlenmesi amacıyla kullanılır. Direk kullanılır, bez
yardımıyla temizlenir.

Used to clean the water residues or limescale formed on the
glass and hood of the vehicle. Used directly, Cleaned with the
help of acloth.  

S'utilise pour nettoyer les résidus d'eau ou de calcaire formés
sur les vitres et le capot du véhicule. S'utilise directement, se
nettoie à l'aide d'un chiffon.  

CAM SU KAYDIRICI  
GLASS WATER SLIDE 
TOBOGGAN DE L’EAU EN VERRE
Otomobil camları ve aynaları, vitrin camları, duşakabin, cam, lavabo ve
her türlü suya maruz kalan cam yüzeyde kullanıma uygundur. Temiz
cama araç dışından direk sıkılır, yedirilerek bez yardımıyla silinir.  

Suitable for use on automobile windows and mirrors, shop windows,
shower cabins, glass, washbasins and any glass surface exposed to
water. Directly sprayed on the clean glass from the outside of the
vehicle, let absorbed and wiped with a cloth.  

S'utilise sur les vitres et miroirs des automobiles, les vitrines des
magasins, les cabines de douche, les vitres, les lavabos et toute surface
vitrée exposée à l'eau. Directement pulvérisé sur le verre propre
depuis l'extérieur du véhicule, laisser absorber et essuyé avec un
chiffon

https://www.quickwax.com.tr/


BUĞU ÖNLEYİCİ     
ANTI-FOG  
ANTI-BUÉE
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Aracın cam ve kaportasında oluşan su kalıntıları ya da kirecin
temizlenmesi amacıyla kullanılır. Direk kullanılır, bez yardımıyla
temizlenir.

Used to clean the water residues or limescale formed on the glass and
hood of the vehicle. Used directly, Cleaned with the help of acloth.  

S'utilise pour nettoyer les résidus d'eau ou de calcaire formés sur les
vitres et le capot du véhicule. S'utilise directement, se nettoie à l'aide
d'un chiffon.  

Aracın cam ve kaportasında oluşan su kalıntıları ya da kirecin
temizlenmesi amacıyla kullanılır. Direk kullanılır, bez yardımıyla
temizlenir.

Used to clean the water residues or limescale formed on the glass and
hood of the vehicle. Used directly, Cleaned with the help of acloth.  

S'utilise pour nettoyer les résidus d'eau ou de calcaire formés sur les
vitres et le capot du véhicule. S'utilise directement, se nettoie à l'aide
d'un chiffon.  

BUZ ÇÖZÜCÜ  
DEFROST 
DÉGIVREUR DE GLACE

Buzlanmış cama yukarıdan aşağıya doğru püskürtülür. Kısa süre
bekletildikten sonra eriyen buz bir buz kazıyıcıyla temizlenir.
Camların tekrar buzlanmasını engeller. Araç iç kısmı çalışma
sıcaklığına erişmese bile açık bir görüntü sağlanır.
  
Spray from top to bottom on frosted glass. After waiting for a
short time, the melted ice is cleaned with an ice scraper.
Prevents re-icing of the windows. A clear view is maintained
even if the vehicle interior has not reached operating
temperature  

Vaporisez de haut en bas sur le verre dépoli. Après une courte
attente, la glace fondue est nettoyée avec un grattoir à glace. Cela
empêche le regivrage des vitres. Une vue claire est maintenue
même si l'intérieur du véhicule n'a pas atteint la température de
fonctionnement.  
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ANGELINA PERFUME 
PERFUME ANGELINA 
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Laboratuvarlarımızda özel formülle üretilen kır esintisi kokulu araç
ortam parfümüdür. Uzun süre kalıcılıdır. Fısfıs yardımıyla
havalandırılmış alana sıkılır ve ortam kapalı tutulur. Araç içinin veya
uygulayacağınız kapalı ortamın kalıcı ve hoş kokmasını sağlar  

Wild breeze scented vehicle ambient perfume produced with a special
formula in our laboratories. Permanent for a long time Sprayed into the
ventilated area with the help of the sprayer and the environment is
kept closed. Provides a permanent and pleasantsmell in the interior of
the vehicle or in the indoor environment where you will apply it.  

Véhicule parfumé Brise sauvage parfum d'ambiance produit avec une
formule spéciale dans nos laboratoires. Permanente pour une longue
durée. S’application se fait dans un endroit ventilé à l’aide du
pulvérisateur et l’environnement est maintenu fermé. Procure une
odeur permanente et agréable à l’intérieur du véhicule ou dans
l’environnement intérieur où vous l'appliquerez.  

Laboratuvarlarımızda özel formülle üretilen kır esintisi kokulu araç
ortam parfümüdür. Uzun süre kalıcılıdır. Fısfıs yardımıyla
havalandırılmış alana sıkılır ve ortam kapalı tutulur. Araç içinin veya
uygulayacağınız kapalı ortamın kalıcı ve hoş kokmasını sağlar  

Wild breeze scented vehicle ambient perfume produced with a special
formula in our laboratories. Permanent for a long time Sprayed into the
ventilated area with the help of the sprayer and the environment is
kept closed. Provides a permanent and pleasantsmell in the interior of
the vehicle or in the indoor environment where you will apply it.  

Véhicule parfumé Brise sauvage parfum d'ambiance produit avec une
formule spéciale dans nos laboratoires. Permanente pour une longue
durée. S’application se fait dans un endroit ventilé à l’aide du
pulvérisateur et l’environnement est maintenu fermé. Procure une
odeur permanente et agréable à l’intérieur du véhicule ou dans
l’environnement intérieur où vous l'appliquerez.  

JELLY PARFÜM  
JELLY PERFUME 
PERFUME JELLY

JELLY PARFÜM  
JELLY PERFUME 
PERFUME JELLY

Laboratuvarlarımızda özel formülle üretilen kavun kokulu araç ortam
parfümüdür. Uzun süre kalıcılıdır. Fısfıs yardımıyla havalandırılmış alana
sıkılır ve ortam kapalı tutulur. Araç içinin veya uygulayacağınız kapalı
ortamın kalıcı ve hoş kokmasını sağlar  

Melon scented vehicle ambient perfume produced with a special formula in
our laboratories. Permanent for a long time. Sprayed into the ventilated
area with the help of the sprayer and the environment is kept closed.
Provides a permanent and pleasant smell in the interior of the vehicle or in
the indoor environment where you will apply it.  

Véhicule parfumé Melon parfum d'ambiance produit avec une formule
spéciale dans nos laboratoires. Permanente pour une longue
durée.S’application se fait dans un endroit ventilé à l’aide du pulvérisateur
et l’environnement est maintenu fermé. Procure une odeur permanente et
agréable à l’intérieur du véhicule ou dans l’environnement intérieur où vous
l'appliquerez.  
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RADYATÖR İÇ TEMİZLEME  
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Diğer muadillerinin aksine asit içermediği için, aracınızdaki kauçuk
hortum veya alüminyum parçalara zarar vermez. Yağı ve kiri çözerek
temizler. Su sistemi yağ kaçağı onarılmış araç çalışmaya hazır hale
getirilir.

Unlike other equivalents, it does not contain acid, so it does not damage
rubber hoses or aluminium parts in your vehicle. It dissolves and cleans
oil and dirt. The vehicle with repaired water system oil leakage is made
ready for operation.

Contrairement à d'autres équivalents, il ne contient pas d'acide et
n'endommage donc pas les tuyaux en caoutchouc ou les pièces en
aluminium de votre véhicule. Il dissout et nettoie l'huile et la saleté. Le
véhicule dont la fuite d'huile du système d'alimentation en eau a été
réparée est prêt à fonctionner.

Diğer muadillerinin aksine asit içermediği için, aracınızdaki kauçuk
hortum veya alüminyum parçalara zarar vermez. Yağı ve kiri çözerek
temizler. Su sistemi yağ kaçağı onarılmış araç çalışmaya hazır hale
getirilir.

Unlike other equivalents, it does not contain acid, so it does not damage
rubber hoses or aluminium parts in your vehicle. It dissolves and cleans
oil and dirt. The vehicle with repaired water system oil leakage is made
ready for operation.

Contrairement à d'autres équivalents, il ne contient pas d'acide et
n'endommage donc pas les tuyaux en caoutchouc ou les pièces en
aluminium de votre véhicule. Il dissout et nettoie l'huile et la saleté. Le
véhicule dont la fuite d'huile du système d'alimentation en eau a été
réparée est prêt à fonctionner.

RADYATÖR ÇATLAK GİDERİCİ  
RADIATOR CRACK RESISTANT 
RÉSISTANCE AUX FISSURES DU RADIATEUR

RADYATÖR ÇATLAK GİDERİCİ  
RADIATOR CRACK RESISTANT 
RÉSISTANCE AUX FISSURES DU RADIATEUR

Üretim materyali ne olursa olsun her türlü soğutma radyatöründe güvenle
kullanılır. Korozyon önleyici özelliği ile ekstra koruma sağlar. Su soğutma
sistemine sahip içten yanmalı tüm motorların delik veya çatlamış soğutma
ve iç mekân ısıtma radyatörlerinde sızıntı önleyici olarak kullanılır. 

Regardless of the production material, it can be used safely in all kinds of
cooling radiators. Provides extra protection with its corrosion preventive
feature. Used as a leak preventer in hollow or cracked cooling and interior
heating radiators of all internal combustion engines with water cooling
system.

Indépendant du matériau de production, il peut être utilisé en toute sécurité
dans tous les types de radiateurs de refroidissement. Offre une protection
supplémentaire grâce à sa fonction anticorrosion. Utilisé comme anti-fuite
dans les radiateurs de refroidissement et de chauffage intérieur creux ou
fissurés de tous les moteurs à combustion interne avec système de
refroidissement à eau. Secouez la boîte avant de l'utiliser.

https://www.quickwax.com.tr/


LASTİK TAMİR KİTİ  
TIRE REPAIR KIT  
KIT DE RÉPARATION DU PNEU   
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Tüm marka ve model otomobillerde ve jant tiplerinde, motosiklet ve
motorlar için kullanılacak şekilde tasarlanmış ve üretilmiştir. Ürünü
kullanmadan önce çalkalayınız. Supap deliği yukarıda olacak şekilde
lastiği çevirin. Tüp üzerindeki plastik hortumu supaba takınız ve lastiğe
ürün bitene kadar sıkınız. 

It is designed and produced to be used in all brands and models of
automobiles and wheel types, motorcycles and engines. Shake the
product before use. Turn the tyre so that the valve hole is above. Attach
the plastic hose on the tube to the valve and squeeze the tyre until the
product runs out.

Il est conçu et produit pour être utilisé dans toutes les marques et tous
les modèles d'automobiles et de roues, de motos et de moteurs. Agiter le
produit avant de l'utiliser. Tourner le pneu de manière à ce que le trou de
la valve soit au-dessus. Fixer le tuyau en plastique du tube à la valve et
presser le pneu jusqu'à ce que le produit s'écoule.

Tüm marka ve model otomobillerde ve jant tiplerinde, motosiklet ve
motorlar için kullanılacak şekilde tasarlanmış ve üretilmiştir. Ürünü
kullanmadan önce çalkalayınız. Supap deliği yukarıda olacak şekilde
lastiği çevirin. Tüp üzerindeki plastik hortumu supaba takınız ve lastiğe
ürün bitene kadar sıkınız. 

It is designed and produced to be used in all brands and models of
automobiles and wheel types, motorcycles and engines. Shake the
product before use. Turn the tyre so that the valve hole is above. Attach
the plastic hose on the tube to the valve and squeeze the tyre until the
product runs out.

Il est conçu et produit pour être utilisé dans toutes les marques et tous
les modèles d'automobiles et de roues, de motos et de moteurs. Agiter le
produit avant de l'utiliser. Tourner le pneu de manière à ce que le trou de
la valve soit au-dessus. Fixer le tuyau en plastique du tube à la valve et
presser le pneu jusqu'à ce que le produit s'écoule.

DİZEL PARTİKÜL FİLTRE TEMİZLEYİCİ  
DIESEL PARTICLE FILTER CLEANER  
NETTOYEUR DE FILTRE À PARTICULES DIESEL

DİZEL PARTİKÜL FİLTRE TEMİZLEYİCİ  
DIESEL PARTICLE FILTER CLEANER  
NETTOYEUR DE FILTRE À PARTICULES DIESEL
Üretim materyali ne olursa olsun Dizel Partikül Filtresi Temizleyicisi, dizel
partikül filtreleri karbon ve kül mevduat gevşetilmesi için çok etkili bir
temizlik maddesidir. Akaryakıt Deposuna Konulmalıdır. Her depo da bir
şişe kullanılması tavsiye edilir. Yakıt deposu mümkün olduğunca boşken
katkı malzemesi depoya döküldükten sonra yakıt doldurulması gereklidir.
Bir şişe ürün 40-60L yakıt için kullanılmalıdır.

Regardless of the material of manufacture, Diesel Particulate Filter Cleaner
is a very effective cleaning agent for loosening carbon and ash deposits in
diesel particulate filters. It should be placed in the fuel tank. It is
recommended to use one bottle per tank. When the fuel tank is as empty as
possible, it is necessary to fill the fuel after the additive material is poured
into the tank. One bottle of product should be used for 40-60L fuel.

Quel que soit le matériau de fabrication, le nettoyant pour filtre à particules
diesel est un agent nettoyant très efficace pour détacher les dépôts de
carbone et de cendres dans les filtres à particules diesel. Il doit être placé
dans le réservoir de carburant. Il est recommandé d'utiliser une bouteille
par réservoir. Lorsque le réservoir de carburant est aussi vide que possible,
il est nécessaire de le remplir après avoir versé l'additif dans le réservoir.
Une bouteille de produit doit être utilisée pour 40 à 60 litres de carburant.
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Otomatik makinayla kullanımda 1/100 oranında

seyreltilmelidir. Yer yıkamalarda ise seyreltme oranı 1/70

‘dir. Hypo ve yan ürünlerle kullanıma uygundur.  

Should be diluted 1/100 when used with automatic

machine. The dilution ratio is 1/70 for floor washing.

Suitable for use with Hypo and by-products.  

Doit être dilué au 1/100 lorsqu'il est utilisé avec une

machine automatique. Le taux de dilution est de 1/70 pour

le lavage des sols. Convient pour une utilisation avec Hypo

et sous- produits. 

Otomatik makinayla kullanımda 1/100 oranında

seyreltilmelidir. Yer yıkamalarda ise seyreltme oranı 1/70

‘dir. Hypo ve yan ürünlerle kullanıma uygundur.  

Should be diluted 1/100 when used with automatic

machine. The dilution ratio is 1/70 for floor washing.

Suitable for use with Hypo and by-products.  

Doit être dilué au 1/100 lorsqu'il est utilisé avec une

machine automatique. Le taux de dilution est de 1/70 pour

le lavage des sols. Convient pour une utilisation avec Hypo

et sous- produits. 

WHITE HALI ŞAMPUANI  
WHITE CARPET SHAMPOO 
SHAMPOOING WHITE POUR TAPIS  

WHITE HALI ŞAMPUANI  
WHITE CARPET SHAMPOO 
SHAMPOOING WHITE POUR TAPIS  
Otomatik makinayla kullanımda 1/100 oranında

seyreltilmelidir. Yer yıkamalarda ise seyreltme oranı

1/70 ‘dir. Her grup halıda kullanıma uygundur. Sudaki

minarellerle tepkimeye girebilen White Şampuan

kimyasal ortamı nötrleştirir. Halıya yumuşaklık ve

parlaklık verir.  

Should be diluted 1/100 when used with automatic

machine. The dilution ratio is 1/70 for floor washing.

Suitable for use on every group of carpets. White

Shampoo, which can react with the minerals in the

water, neutralizes the chemical environment. Gives

softness and shine to the carpet  

Doit être dilué au 1/100 lorsqu'il est utilisé avec une

machine automatique. Le taux de dilution est de 1/70

pour le lavage des sols. Convient pour une utilisation sur

tous les groupes de moquettes. Le shampooing white, qui

peut réagir avec les minéraux de l'eau, neutralise 

l'environnement chimique. Donne de la douceur et de la

brillance à la moquette.  

Otomatik makinayla kullanımda 1/100 oranında

seyreltilmelidir. Yer yıkamalarda ise seyreltme oranı

1/70 ‘dir. Her grup halıda kullanıma uygundur. Sudaki

minarellerle tepkimeye girebilen White Şampuan

kimyasal ortamı nötrleştirir. Halıya yumuşaklık ve

parlaklık verir.  

Should be diluted 1/100 when used with automatic

machine. The dilution ratio is 1/70 for floor washing.

Suitable for use on every group of carpets. White

Shampoo, which can react with the minerals in the

water, neutralizes the chemical environment. Gives

softness and shine to the carpet  

Doit être dilué au 1/100 lorsqu'il est utilisé avec une

machine automatique. Le taux de dilution est de 1/70

pour le lavage des sols. Convient pour une utilisation sur

tous les groupes de moquettes. Le shampooing white, qui

peut réagir avec les minéraux de l'eau, neutralise 

l'environnement chimique. Donne de la douceur et de la

brillance à la moquette.  

https://www.quickwax.com.tr/


PERFO HALI ŞAMPUANI  
PERFO CARPET SHAMPOO 
SHAMPOOING PERFO POUR TAPIS 

PERFO HALI ŞAMPUANI  
PERFO CARPET SHAMPOO 
SHAMPOOING PERFO POUR TAPIS 

Vol 1 | Ocak, 2024

Page 48
h t t p s : / / w w w . q u i c k w a x . c o m . t r

Her halı grubunda kullanıma uygundur. Kostiksiz özel formülü sayesinde

halının daha hızlı kurumasını sağlar. Yıkama esnasında durulanması en

kolay şampuandır Halıda kimyasal bırakmaz. Halıya ekstra yumuşaklık

ve parlaklık kazandırır. Otomatik makinayla kullanımda 1/100 oranında

seyreltilmelidir. Doğal limon özlüdür. Hypo ile kullanıma uygundur.  

Suitable for use in every carpet group. Thanks to its special caustic-free

formula, it allows the carpet to dry faster. Easiest shampoo to rinse

during washing. Does not leave chemical residue on the carpet. Gives

the carpet extra softness and shine. Should be diluted 1/100 when used 

with automatic machine. Natural lemon extract. Suitable for use with

hypo .

S’utilisé pour tous les groupes de moquettes. Grâce à sa formule spéciale

sans caustique, il permet au tapis de sécher plus rapidement.Shampooing

le plus facile à rincer pendant le lavage. Ne laisse pas de résidus

chimiques sur la moquette. Donne à la moquette une douceur et une

brillance supplémentaires. Doit être dilué au 1/100 lorsqu'il est utilisé

avec une machine automatique. Extrait naturel de citron. Convient pour

une utilisation avec des machines hypo.   

Her halı grubunda kullanıma uygundur. Kostiksiz özel formülü sayesinde

halının daha hızlı kurumasını sağlar. Yıkama esnasında durulanması en

kolay şampuandır Halıda kimyasal bırakmaz. Halıya ekstra yumuşaklık

ve parlaklık kazandırır. Otomatik makinayla kullanımda 1/100 oranında

seyreltilmelidir. Doğal limon özlüdür. Hypo ile kullanıma uygundur.  

Suitable for use in every carpet group. Thanks to its special caustic-free

formula, it allows the carpet to dry faster. Easiest shampoo to rinse

during washing. Does not leave chemical residue on the carpet. Gives

the carpet extra softness and shine. Should be diluted 1/100 when used 

with automatic machine. Natural lemon extract. Suitable for use with

hypo .

S’utilisé pour tous les groupes de moquettes. Grâce à sa formule spéciale

sans caustique, il permet au tapis de sécher plus rapidement.Shampooing

le plus facile à rincer pendant le lavage. Ne laisse pas de résidus

chimiques sur la moquette. Donne à la moquette une douceur et une

brillance supplémentaires. Doit être dilué au 1/100 lorsqu'il est utilisé

avec une machine automatique. Extrait naturel de citron. Convient pour

une utilisation avec des machines hypo.   

ULTRA PLUS HALI ŞAMPUANI  
ULTRA PLUS CARPET SHAMPOO  
SHAMPOOING ULTRA PLUS POUR TAPIS

ULTRA PLUS HALI ŞAMPUANI  
ULTRA PLUS CARPET SHAMPOO  
SHAMPOOING ULTRA PLUS POUR TAPIS
Kostiksiz özel formülü sayesinde halının daha hızlı kurumasını
sağlayan Ultra Plus Şampuanın aynı zamanda leke çıkarıcı
özelliği en üst seviyededir. Yıkama esnasında durulanması en
kolayşampuanlardan biridir. Konsantre bir üründür. 1/100
oranında seyreltilmelidir. Hypo ilekullanıma uygun değildir.  

Ultra Plus Shampoo, which enables the carpet to dry faster
thanks to its special caustic-free formula, also has the highest
level of stain removing feature. One of the easiest shampoos to
rinse while washing. This is a concentrated product. Should be
diluted 1/100. Not suitable for use with hypo.  

Le shampooing Ultra Plus, qui permet un séchage plus rapide de
la moquette grâce à sa formule spéciale sans caustique, possède
également le plus haut niveau de fonction détachante. C'est l'un
des shampooings les plus faciles à rincer lors du lavage. Il s'agit
d'un produit concentré. Doit être dilué au 1/100. Ne convient pas
pour une utilisation en hypo.  

Kostiksiz özel formülü sayesinde halının daha hızlı kurumasını
sağlayan Ultra Plus Şampuanın aynı zamanda leke çıkarıcı
özelliği en üst seviyededir. Yıkama esnasında durulanması en
kolayşampuanlardan biridir. Konsantre bir üründür. 1/100
oranında seyreltilmelidir. Hypo ilekullanıma uygun değildir.  

Ultra Plus Shampoo, which enables the carpet to dry faster
thanks to its special caustic-free formula, also has the highest
level of stain removing feature. One of the easiest shampoos to
rinse while washing. This is a concentrated product. Should be
diluted 1/100. Not suitable for use with hypo.  

Le shampooing Ultra Plus, qui permet un séchage plus rapide de
la moquette grâce à sa formule spéciale sans caustique, possède
également le plus haut niveau de fonction détachante. C'est l'un
des shampooings les plus faciles à rincer lors du lavage. Il s'agit
d'un produit concentré. Doit être dilué au 1/100. Ne convient pas
pour une utilisation en hypo.  

https://www.quickwax.com.tr/


KONSANTRE YAĞ SÖKÜCÜ  
CONCENTRATED OIL DEGREASER 
DÉGRAISSEUR D'HUILE CONCENTRÉ

KONSANTRE YAĞ SÖKÜCÜ  
CONCENTRATED OIL DEGREASER 
DÉGRAISSEUR D'HUILE CONCENTRÉ
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Tüm halı modelleri ve koltuk çeşitlerinde kullanılabilir.
Yüzeyde bulunan leke yoğunluğuna göre direkt 1/1 ile 1/3
oranında uygulanır. Yıkama esnasında karşılaşabileceğiniz
tüm lekelerde etkili sonuç verir. Şampuana 1/3 oranında
eklendiğinde halıya ekstra parlaklık ve yumuşaklık sağlar. 
 
Used in all carpet models and sofa types. Applied directly at
the rate of 1/1 to 1/3 according to the stain density on the
surface. Gives effective results on all stains you may
encounter during washing. Provides extra shine and softness
to the carpet when it is added to the shampoo at a ratio of 1/3.  

S'utilise sur tous les modèles de moquettes et tous les types de
canapés. S'applique directement à raison de 1/1 à 1/3 selon la
densité de la tache sur la surface. Donne des résultats
efficaces sur toutes les taches que vous pouvez rencontrer lors
du lavage. Apporte un supplément de brillance et de douceur
à la moquette lorsqu'il est ajouté au shampooing à raison de
1/3.  

Tüm halı modelleri ve koltuk çeşitlerinde kullanılabilir.
Yüzeyde bulunan leke yoğunluğuna göre direkt 1/1 ile 1/3
oranında uygulanır. Yıkama esnasında karşılaşabileceğiniz
tüm lekelerde etkili sonuç verir. Şampuana 1/3 oranında
eklendiğinde halıya ekstra parlaklık ve yumuşaklık sağlar. 
 
Used in all carpet models and sofa types. Applied directly at
the rate of 1/1 to 1/3 according to the stain density on the
surface. Gives effective results on all stains you may
encounter during washing. Provides extra shine and softness
to the carpet when it is added to the shampoo at a ratio of 1/3.  

S'utilise sur tous les modèles de moquettes et tous les types de
canapés. S'applique directement à raison de 1/1 à 1/3 selon la
densité de la tache sur la surface. Donne des résultats
efficaces sur toutes les taches que vous pouvez rencontrer lors
du lavage. Apporte un supplément de brillance et de douceur
à la moquette lorsqu'il est ajouté au shampooing à raison de
1/3.  

SARI YAĞ LEKE SÖKÜCÜ  
YELLOW OIL STAIN REMOVER  
DÉTACHANT D'HUILE JAUNE

SARI YAĞ LEKE SÖKÜCÜ  
YELLOW OIL STAIN REMOVER  
DÉTACHANT D'HUILE JAUNE
Konsantre değildir. Doğrudan kullanıma uygundur. Ürünü yıkama
sırasında ıslak halıda veya her türlü leke için kuru halıda
kullanabilirsiniz. Ana hedef sarı-siyah yağlar ve renk tipleridir.
Aynı zamanda tükenmez ve kurşun kalem lekeleri, makyaj
kalıntıları, çay ve kahve lekeleri gibi zorlu lekeler içinde başarılı
sonuçlar elde edilir. Tüm halı çeşitlerinde kullanıma uygundur.  

Not concentrated. Suitable for direct use. You can use the product
on wet carpet during washing or on dry carpet for all kinds of
stains. The main target is yellow-black oils and color types. At the
same time, successful results are obtained in difficult stains such
as ballpoint and pencil stains, make-up residues, tea and coffee
stains. Suitable for use on all types of carpets.

Non concentré. Convient à une utilisation directe. Vous pouvez
utiliser le produit sur une moquette humide pendant le lavage ou
sur une moquette sèche pour toutes sortes de taches.La cible
principale est les huiles et les types de couleurs jaune-noir. En
même temps, on obtient de bons résultats sur les taches difficiles
comme les taches de stylo à bille et de crayon, les résidus de
maquillage, les taches de thé et de café. Convient pour une
utilisation sur tous les types de moquettes.  

Konsantre değildir. Doğrudan kullanıma uygundur. Ürünü yıkama
sırasında ıslak halıda veya her türlü leke için kuru halıda
kullanabilirsiniz. Ana hedef sarı-siyah yağlar ve renk tipleridir.
Aynı zamanda tükenmez ve kurşun kalem lekeleri, makyaj
kalıntıları, çay ve kahve lekeleri gibi zorlu lekeler içinde başarılı
sonuçlar elde edilir. Tüm halı çeşitlerinde kullanıma uygundur.  

Not concentrated. Suitable for direct use. You can use the product
on wet carpet during washing or on dry carpet for all kinds of
stains. The main target is yellow-black oils and color types. At the
same time, successful results are obtained in difficult stains such
as ballpoint and pencil stains, make-up residues, tea and coffee
stains. Suitable for use on all types of carpets.

Non concentré. Convient à une utilisation directe. Vous pouvez
utiliser le produit sur une moquette humide pendant le lavage ou
sur une moquette sèche pour toutes sortes de taches.La cible
principale est les huiles et les types de couleurs jaune-noir. En
même temps, on obtient de bons résultats sur les taches difficiles
comme les taches de stylo à bille et de crayon, les résidus de
maquillage, les taches de thé et de café. Convient pour une
utilisation sur tous les types de moquettes.  

https://www.quickwax.com.tr/


CITY CLEAN LEKE SÖKÜCÜ  
CITY CLEAN STAIN REMOVER  
CITY CLEAN DÉCAPANT

CITY CLEAN LEKE SÖKÜCÜ  
CITY CLEAN STAIN REMOVER  
CITY CLEAN DÉCAPANT
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Islak veya kuru tüm halı ve koltuk çeşitlerinde

kullanıma uygundur. Islak halıda 1/1, kuru halıda 1/2

seyreltilmelidir. Ayrıca lekenin yoğunluğuna göre 1/7-

1/15 oranında seyreltiğinde koltuk şampuanı olarak

kullanılmaktadır. Tüm koltuk ve halı modellerinde, araç

koltuğu taban ve tavan döşemesi temizliğinde de

kullanıma uygundur. 

Suitable for use on all types of carpets and sofas, wet or

dry. It should be diluted 1/1 in wet carpet and 1/2 in dry

carpet. It is also used as a sofa shampoo when diluted

1/7-1/15 depending on the intensity of the stain. It is

also suitable for use in all sofa and carpet models,

vehicle seat base and headliner cleaning.

Convient à tous les types de tapis et de canapés,

humides ou secs. Il doit être dilué au 1/1 dans les tapis

mouillés et au 1/2 dans les tapis secs. Il est également

utilisé comme shampooing pour canapés, dilué à raison

de 1/7-1/15 en fonction de l'intensité de la tache. Il

convient également à tous les modèles de canapés et de

moquettes, ainsi qu'au nettoyage de la base des sièges

et de la garniture de tête des véhicules.

Islak veya kuru tüm halı ve koltuk çeşitlerinde

kullanıma uygundur. Islak halıda 1/1, kuru halıda 1/2

seyreltilmelidir. Ayrıca lekenin yoğunluğuna göre 1/7-

1/15 oranında seyreltiğinde koltuk şampuanı olarak

kullanılmaktadır. Tüm koltuk ve halı modellerinde, araç

koltuğu taban ve tavan döşemesi temizliğinde de

kullanıma uygundur. 

Suitable for use on all types of carpets and sofas, wet or

dry. It should be diluted 1/1 in wet carpet and 1/2 in dry

carpet. It is also used as a sofa shampoo when diluted

1/7-1/15 depending on the intensity of the stain. It is

also suitable for use in all sofa and carpet models,

vehicle seat base and headliner cleaning.

Convient à tous les types de tapis et de canapés,

humides ou secs. Il doit être dilué au 1/1 dans les tapis

mouillés et au 1/2 dans les tapis secs. Il est également

utilisé comme shampooing pour canapés, dilué à raison

de 1/7-1/15 en fonction de l'intensité de la tache. Il

convient également à tous les modèles de canapés et de

moquettes, ainsi qu'au nettoyage de la base des sièges

et de la garniture de tête des véhicules.

D-LIMONEN LEKE SÖKÜCÜ  
D-LIMONEN STAIN REMOVER 
D-LIMONEN DÉCAPANT

D-LIMONEN LEKE SÖKÜCÜ  
D-LIMONEN STAIN REMOVER 
D-LIMONEN DÉCAPANT
Üst düzey leke çıkarıcıdır. Değerli halılar dâhil her halı

gurubunda kullanıma uygundur. Islak halıda 1/1, kuru

halıda 1/2 seyreltilmelidir. Ayrıca lekenin yoğunluğuna

göre 1/10- 1/20 oranında seyreltiğinde koltuk şampuanı

olarak kullanılmaktadır. PH nötr ’dür, cilde zarar

vermez. Doğal limon özlüdür, fresh koku sağlar. 

High level stain remover. Suitable for use on all carpet

groups including valuable carpets. It should be diluted 1/1

on wet carpet and 1/2 on dry carpet. It is also used as

sofa shampoo when diluted 1/10- 1/20 according to the

intensity of the stain. PH neutral, does not harm the

skin. Natural lemon extract, provides fresh odour.

Détachant de haut niveau. Convient à tous les types de

tapis, y compris les tapis de valeur. Il doit être dilué à 1/1

sur les tapis mouillés et à 1/2 sur les tapis secs. Il peut

également être utilisé comme shampoing pour canapé

en le diluant au 1/10- 1/20 selon l'intensité de la tache.

PH neutre, ne nuit pas à la peau. L'extrait naturel de

citron donne une odeur fraîche.

Üst düzey leke çıkarıcıdır. Değerli halılar dâhil her halı

gurubunda kullanıma uygundur. Islak halıda 1/1, kuru

halıda 1/2 seyreltilmelidir. Ayrıca lekenin yoğunluğuna

göre 1/10- 1/20 oranında seyreltiğinde koltuk şampuanı

olarak kullanılmaktadır. PH nötr ’dür, cilde zarar

vermez. Doğal limon özlüdür, fresh koku sağlar. 

High level stain remover. Suitable for use on all carpet

groups including valuable carpets. It should be diluted 1/1

on wet carpet and 1/2 on dry carpet. It is also used as

sofa shampoo when diluted 1/10- 1/20 according to the

intensity of the stain. PH neutral, does not harm the

skin. Natural lemon extract, provides fresh odour.

Détachant de haut niveau. Convient à tous les types de

tapis, y compris les tapis de valeur. Il doit être dilué à 1/1

sur les tapis mouillés et à 1/2 sur les tapis secs. Il peut

également être utilisé comme shampoing pour canapé

en le diluant au 1/10- 1/20 selon l'intensité de la tache.

PH neutre, ne nuit pas à la peau. L'extrait naturel de

citron donne une odeur fraîche.

https://www.quickwax.com.tr/


SOLVENT BAZLI LEKE SÖKÜCÜ 
SOLVENT-BASED STAIN REMOVER  
DÉTACHANT À BASE DE SOLVANT 

SOLVENT BAZLI LEKE SÖKÜCÜ 
SOLVENT-BASED STAIN REMOVER  
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Konsantre değildir. Kökboyalı (yün, ipek) halılarda kaymaz jel

tabanlı halılarda samur halılardakullanılmaz. Diğer tüm halı

modelleri için uygundur. Kokusuzdur, son paketlemede

kullanılır.Tüm lekeler için kullanıma uygundur Özellikli hedef

ise boya türleri, kalem çeşitleri, mürekkep oje, ruj, yağ, mum

gibi zorlu lekelerdir. Uçucudur. Durulama gerektirmez.

Not concentrated. It is not used on root dyed (wool, silk) carpets,

non slip gel-based carpets and sable carpets. Suitable for all

other carpet models. Odorless, used in the final

packaging.Suitable for all stains. The special target is difficult

stains such as paint types, pen types, ink nail polish, lipstick, oil,

wax. Volatile. Does not require rinsing.

Non concentré. Ne s'utilise pas sur les moquettes teintées à la

racine (laine, soie), les moquettes à base de gel antidérapant et

les moquettes en zibeline. Convient à tous les autres modèles de

moquettes. Inodore, utilisé dans l'emballage final. Convient à

toutes les taches. La cible spéciale est les taches difficiles telles

que les types de peinture, les types de stylo, l'encre le vernis à

ongles, le rouge à lèvres, l'huile, la cire. Volatile. Ne nécessite

pas de rinçage..   

Konsantre değildir. Kökboyalı (yün, ipek) halılarda kaymaz jel

tabanlı halılarda samur halılardakullanılmaz. Diğer tüm halı

modelleri için uygundur. Kokusuzdur, son paketlemede

kullanılır.Tüm lekeler için kullanıma uygundur Özellikli hedef

ise boya türleri, kalem çeşitleri, mürekkep oje, ruj, yağ, mum

gibi zorlu lekelerdir. Uçucudur. Durulama gerektirmez.

Not concentrated. It is not used on root dyed (wool, silk) carpets,

non slip gel-based carpets and sable carpets. Suitable for all

other carpet models. Odorless, used in the final

packaging.Suitable for all stains. The special target is difficult

stains such as paint types, pen types, ink nail polish, lipstick, oil,

wax. Volatile. Does not require rinsing.

Non concentré. Ne s'utilise pas sur les moquettes teintées à la

racine (laine, soie), les moquettes à base de gel antidérapant et

les moquettes en zibeline. Convient à tous les autres modèles de

moquettes. Inodore, utilisé dans l'emballage final. Convient à

toutes les taches. La cible spéciale est les taches difficiles telles

que les types de peinture, les types de stylo, l'encre le vernis à

ongles, le rouge à lèvres, l'huile, la cire. Volatile. Ne nécessite

pas de rinçage..   

OXY LEKE ÇIKARICI  
OXY STAIN REMOVER  
DÉTACHANT OXY

OXY LEKE ÇIKARICI  
OXY STAIN REMOVER  
DÉTACHANT OXY
Bambu halılarda ve makine halılarında çay, kahve gibi lekelerin

temizliğinde kullanılır.- Yaklaşık 50 C ld (1 su bardağı) sıcak su

dolu bardağın içerisine 1 yemek kaşığı QW OXY dökünüz.

Ürünü karıştırmaya başlayınız. Ürün köpürmeye başlayınca

lekeli bölgeye kaşık yardımıyla yoğun köpüğü lekeye yedirin.

Yün ve Nepal halıda kullanılmamalıdır.  

Suitable for all roller blinds, zebra and tulle curtains.

Concentrated product. It should be diluted between 1/10-1/20

according to the stain condition of the area to be used.

Recommended to dilute 1/20 in blackout roller blinds. Also used

as a stain remover when diluted 1/5 on machine-made carpets.

When diluted 1/5-1/10, it is used for bed washing in homes.

Rinsing is required after application. Avoid skin contact .

Convient à tous les volets roulants, rideaux zébrés et tulles.

Produit concentré. Il doit être dilué entre 1/10-1/20 selon l'état

de la tache de la zone à utiliser. Il est recommandé de le diluer

à 1/20 dans les stores occultants. S'utilise également comme

détachant lorsqu'il est dilué au 1/5 sur les tapis faits à la

machine. Dilué au 1/5-1/10, il est utilisé pour le lavage des lits

dans les maisons. Un rinçage est nécessaire après l'application.

Eviter le contact avec la peau.  

Bambu halılarda ve makine halılarında çay, kahve gibi lekelerin

temizliğinde kullanılır.- Yaklaşık 50 C ld (1 su bardağı) sıcak su

dolu bardağın içerisine 1 yemek kaşığı QW OXY dökünüz.

Ürünü karıştırmaya başlayınız. Ürün köpürmeye başlayınca

lekeli bölgeye kaşık yardımıyla yoğun köpüğü lekeye yedirin.

Yün ve Nepal halıda kullanılmamalıdır.  

Suitable for all roller blinds, zebra and tulle curtains.

Concentrated product. It should be diluted between 1/10-1/20

according to the stain condition of the area to be used.

Recommended to dilute 1/20 in blackout roller blinds. Also used

as a stain remover when diluted 1/5 on machine-made carpets.

When diluted 1/5-1/10, it is used for bed washing in homes.

Rinsing is required after application. Avoid skin contact .

Convient à tous les volets roulants, rideaux zébrés et tulles.

Produit concentré. Il doit être dilué entre 1/10-1/20 selon l'état

de la tache de la zone à utiliser. Il est recommandé de le diluer

à 1/20 dans les stores occultants. S'utilise également comme

détachant lorsqu'il est dilué au 1/5 sur les tapis faits à la

machine. Dilué au 1/5-1/10, il est utilisé pour le lavage des lits

dans les maisons. Un rinçage est nécessaire après l'application.

Eviter le contact avec la peau.  

https://www.quickwax.com.tr/


STOR PERDE TEMİZLEYİCİ  
ROLLER BLIND CLEANER
NETTOYEUR DE RİDEAUX À STORES

STOR PERDE TEMİZLEYİCİ  
ROLLER BLIND CLEANER
NETTOYEUR DE RİDEAUX À STORES
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Tüm stor, zebra ve tül perdelerde kullanıma uygundur. Konsantre bir

üründür. Kullanılacak alanın leke durumuna göre 1/10-1/20

arasında seyreltilmelidir. Karartma stor perdelerde 1/20 oranında

seyreltilmesi önerilir. Ayrıca makine halılarında 1/5 seyreltildiğinde

leke çıkartıcı olarak da kullanılmaktadır.1/5-1/10 oranda

seyreltildiğinde evlerde yatak yıkama için kullanılır. Uygulama

sonrası durulama yapılması gerekmektedir. Cilde temastan kaçınınız.  

Suitable for all roller blinds, zebra and tulle curtains. A concentrated

product. Should be diluted between 1/10-1/20 according to the stain

condition of the area to be used. Recommended to dilute 1/20 in

blackout roller blinds. Also used as a stain remover when diluted 1/5

on machine-made carpets. When diluted 1/5-1/10, it is used for bed

washing in homes. Rinsing is required after application. Avoid skin

contact.  

Convient à tous les volets roulants, rideaux zébrés et tulles. Produit

concentré. Il doit être dilué entre 1/10 et 1/20 selon l'état de la tache

de la zone à utiliser. Il est recommandé de diluer 1/20 dans les stores

occultants. S'utilise également comme détachant lorsqu'il est dilué au

1/5 sur les tapis faits à la machine. Dilué au 1/5-1/10, il est utilisé

pour le lavage des lits dans les maisons. Un rinçage est nécessaire

après l'application. Éviter le contact avec la peau.  

Tüm stor, zebra ve tül perdelerde kullanıma uygundur. Konsantre bir

üründür. Kullanılacak alanın leke durumuna göre 1/10-1/20

arasında seyreltilmelidir. Karartma stor perdelerde 1/20 oranında

seyreltilmesi önerilir. Ayrıca makine halılarında 1/5 seyreltildiğinde

leke çıkartıcı olarak da kullanılmaktadır.1/5-1/10 oranda

seyreltildiğinde evlerde yatak yıkama için kullanılır. Uygulama

sonrası durulama yapılması gerekmektedir. Cilde temastan kaçınınız.  

Suitable for all roller blinds, zebra and tulle curtains. A concentrated

product. Should be diluted between 1/10-1/20 according to the stain

condition of the area to be used. Recommended to dilute 1/20 in

blackout roller blinds. Also used as a stain remover when diluted 1/5

on machine-made carpets. When diluted 1/5-1/10, it is used for bed

washing in homes. Rinsing is required after application. Avoid skin

contact.  

Convient à tous les volets roulants, rideaux zébrés et tulles. Produit

concentré. Il doit être dilué entre 1/10 et 1/20 selon l'état de la tache

de la zone à utiliser. Il est recommandé de diluer 1/20 dans les stores

occultants. S'utilise également comme détachant lorsqu'il est dilué au

1/5 sur les tapis faits à la machine. Dilué au 1/5-1/10, il est utilisé

pour le lavage des lits dans les maisons. Un rinçage est nécessaire

après l'application. Éviter le contact avec la peau.  

RENK DÜZENLEYİCİ  
COLOR RE-COLLECTOR 
RE-COLLECTEUR DE COULEURS  

RENK DÜZENLEYİCİ  
COLOR RE-COLLECTOR 
RE-COLLECTEUR DE COULEURS  
Tüm stor, zebra ve tül El dokuma halılarda; kökboyaların yanlış

yıkama kaynaklı renklerin birbirine girmesini düzeltmek amaçlı

kullanılmaktadır. Kullanımı: Halının türüne ve rengin durumuna

göre ılık suyla sulandırılarak kullanılır.

Used in hand-woven carpets to correct the merging of colors

caused by the wrong washing of root dyes. Usage: Used by

diluting with warm water according to the type of carpet and

the condition of the color.  

Utilisé dans les tapis tissés à la main pour corriger la fusion des

couleurs causée par le mauvais lavage des colorants racine.  

Utilisation: S'utilise en diluant avec de l'eau chaude selon le type

de tapis et l'état de la couleur.  

Tüm stor, zebra ve tül El dokuma halılarda; kökboyaların yanlış

yıkama kaynaklı renklerin birbirine girmesini düzeltmek amaçlı

kullanılmaktadır. Kullanımı: Halının türüne ve rengin durumuna

göre ılık suyla sulandırılarak kullanılır.

Used in hand-woven carpets to correct the merging of colors

caused by the wrong washing of root dyes. Usage: Used by

diluting with warm water according to the type of carpet and

the condition of the color.  

Utilisé dans les tapis tissés à la main pour corriger la fusion des

couleurs causée par le mauvais lavage des colorants racine.  

Utilisation: S'utilise en diluant avec de l'eau chaude selon le type

de tapis et l'état de la couleur.  

https://www.quickwax.com.tr/


PAS SÖKÜCÜ  
RUST REMOVER
DISSOLVANT DE ROUILLE

PAS SÖKÜCÜ  
RUST REMOVER
DISSOLVANT DE ROUILLE

Vol 1 | Ocak, 2024

Page 53
h t t p s : / / www . q u i c kw a x . c om . t r

Kumaş ve metal yüzeyler üzerinde oluşabilecek pasın

temizlenmesi için kullanılır. Makine halılarında ve yün halılarda

kullanıma uygundur. Doğal iplikle yapılmış halılarda

kullanılmamalıdır. Konsantre değildir. İçerisindeki kimyasal

yapısından dolayı kullanılırken mutlaka eldiven kullanılmalıdır.

Deri ile temasından ve solumaktan kaçınınız.  

Used to clean the rust that may occur on fabric and metal

surfaces. Suitable for machine carpets and wool carpets. Should

not be used on carpets made with natural yarn. Not concentrated.

Gloves should be used when using it due to its chemical structure.

Avoid skin contact and inhalation.  

Utilisé pour nettoyer la rouille qui peut se produire sur les

surfaces en tissu et en métal. Convient aux tapis de machine et

aux tapis en laine. Ne doit pas être utilisé sur les tapis en fil

naturel. Non concentré. Il faut utiliser des gants lors de son

utilisation en raison de sa structure chimique. Eviter le contact

avec la peau et l'inhalation.   

Kumaş ve metal yüzeyler üzerinde oluşabilecek pasın

temizlenmesi için kullanılır. Makine halılarında ve yün halılarda

kullanıma uygundur. Doğal iplikle yapılmış halılarda

kullanılmamalıdır. Konsantre değildir. İçerisindeki kimyasal

yapısından dolayı kullanılırken mutlaka eldiven kullanılmalıdır.

Deri ile temasından ve solumaktan kaçınınız.  

Used to clean the rust that may occur on fabric and metal

surfaces. Suitable for machine carpets and wool carpets. Should

not be used on carpets made with natural yarn. Not concentrated.

Gloves should be used when using it due to its chemical structure.

Avoid skin contact and inhalation.  

Utilisé pour nettoyer la rouille qui peut se produire sur les

surfaces en tissu et en métal. Convient aux tapis de machine et

aux tapis en laine. Ne doit pas être utilisé sur les tapis en fil

naturel. Non concentré. Il faut utiliser des gants lors de son

utilisation en raison de sa structure chimique. Eviter le contact

avec la peau et l'inhalation.   

SUMMER ROSE PARFÜM
SUMMER ROSE PERFUME
PARFUM ROSE D'ÉTÉ   

SUMMER ROSE PARFÜM
SUMMER ROSE PERFUME
PARFUM ROSE D'ÉTÉ   
Summer Rose halı parfümü formülünde bulunan ekstra esans

miktarı halılarda minimum bir haftalık kalıcılık sağlar. Kötü

kokuların geri gelmesini engeller. Koku giderme teknolojisine

sahip QuickWax oto-oda-halı parfümlerini serin yerde

muhafaza ediniz. Güneş ışığından koruyunuz.Çocukların

ulaşamayacağı yerde muhafaza ediniz.  

Summer Rose carpet perfume provides a minimum of one week

permanence on carpets thanks to the amount of extra essence

in its formula. It prevents bad odors from coming back. Keep

QuickWax auto-room-carpet perfumes with odor removal

technology in a cool place. Protect from sunlight. Keep out of

reach of children.  

Le parfum pour tapis Rose D'été assure une permanence d'au

moins une semaine sur les tapis grâce à la quantité d'essence

supplémentaire contenue dans sa formule. Il empêche les

mauvaises odeurs de revenir. Conservez les parfums pour tapis

QuickWax auto-room avec technologie d'élimination des odeurs

dans un endroit frais. Protégez-les de la lumière du soleil

Tenir hors de portée des enfants. 

Summer Rose halı parfümü formülünde bulunan ekstra esans

miktarı halılarda minimum bir haftalık kalıcılık sağlar. Kötü

kokuların geri gelmesini engeller. Koku giderme teknolojisine

sahip QuickWax oto-oda-halı parfümlerini serin yerde

muhafaza ediniz. Güneş ışığından koruyunuz.Çocukların

ulaşamayacağı yerde muhafaza ediniz.  

Summer Rose carpet perfume provides a minimum of one week

permanence on carpets thanks to the amount of extra essence

in its formula. It prevents bad odors from coming back. Keep

QuickWax auto-room-carpet perfumes with odor removal

technology in a cool place. Protect from sunlight. Keep out of

reach of children.  

Le parfum pour tapis Rose D'été assure une permanence d'au

moins une semaine sur les tapis grâce à la quantité d'essence

supplémentaire contenue dans sa formule. Il empêche les

mauvaises odeurs de revenir. Conservez les parfums pour tapis

QuickWax auto-room avec technologie d'élimination des odeurs

dans un endroit frais. Protégez-les de la lumière du soleil

Tenir hors de portée des enfants. 

https://www.quickwax.com.tr/


EXTRA SOFTEX PARFÜM 
EXTRA SOFTEX PERFUME
EXTRA SOFTEX PERFUME

EXTRA SOFTEX PARFÜM 
EXTRA SOFTEX PERFUME
EXTRA SOFTEX PERFUME

Vol 1 | Ocak, 2024

Page 54
h t t p s : / / www . q u i c kw a x . c om . t r

Extra Softex halı parfümü formülünde bulunan ekstra esans miktarı

sayesinde halılarda minimum bir haftalık kalıcılık sağlar. Kötü

kokuların geri gelmesini engeller. Koku giderme teknolojisine sahip

QuickWax oto-oda-halı parfümlerini serin yerde muhafaza ediniz.

Güneş ışığından koruyunuz. Çocukların ulaşamayacağı yerde

muhafaza ediniz.  

Extra Softex carpet perfume provides a minimum of one week

permanence on carpets thanks to the amount of extra essence in its

formula. It prevents bad odors from coming back. Keep QuickWax

auto-room-carpet perfumes with odor removal technology in a cool

place. Protect from sunlight. Keep out of reach of children.  

Le parfum pour tapis Extra Softex assure une permanence d'au

moins une semaine sur les tapis grâce à la quantité d'essence

supplémentaire contenue dans sa formule. Il empêche les mauvaises

odeurs de revenir. Conservez les parfums pour tapis QuickWax

auto-room avec technologie d'élimination des odeurs dans un

endroit frais. Protégez-les de la lumière du soleil.Tenir hors de

portée des enfants.  

Extra Softex halı parfümü formülünde bulunan ekstra esans miktarı

sayesinde halılarda minimum bir haftalık kalıcılık sağlar. Kötü

kokuların geri gelmesini engeller. Koku giderme teknolojisine sahip

QuickWax oto-oda-halı parfümlerini serin yerde muhafaza ediniz.

Güneş ışığından koruyunuz. Çocukların ulaşamayacağı yerde

muhafaza ediniz.  

Extra Softex carpet perfume provides a minimum of one week

permanence on carpets thanks to the amount of extra essence in its

formula. It prevents bad odors from coming back. Keep QuickWax

auto-room-carpet perfumes with odor removal technology in a cool

place. Protect from sunlight. Keep out of reach of children.  

Le parfum pour tapis Extra Softex assure une permanence d'au

moins une semaine sur les tapis grâce à la quantité d'essence

supplémentaire contenue dans sa formule. Il empêche les mauvaises

odeurs de revenir. Conservez les parfums pour tapis QuickWax

auto-room avec technologie d'élimination des odeurs dans un

endroit frais. Protégez-les de la lumière du soleil.Tenir hors de

portée des enfants.  

SUMMER ROSE PARFÜM
SUMMER ROSE PERFUME
PARFUM ROSE D'ÉTÉ   

SUMMER ROSE PARFÜM
SUMMER ROSE PERFUME
PARFUM ROSE D'ÉTÉ   
Summer Rose halı parfümü formülünde bulunan ekstra esans

miktarı halılarda minimum bir haftalık kalıcılık sağlar. Kötü

kokuların geri gelmesini engeller. Koku giderme teknolojisine

sahip QuickWax oto-oda-halı parfümlerini serin yerde

muhafaza ediniz. Güneş ışığından koruyunuz.Çocukların

ulaşamayacağı yerde muhafaza ediniz.  

Summer Rose carpet perfume provides a minimum of one week

permanence on carpets thanks to the amount of extra essence

in its formula. It prevents bad odors from coming back. Keep

QuickWax auto-room-carpet perfumes with odor removal

technology in a cool place. Protect from sunlight. Keep out of

reach of children.  

Le parfum pour tapis Rose D'été assure une permanence d'au

moins une semaine sur les tapis grâce à la quantité d'essence

supplémentaire contenue dans sa formule. Il empêche les

mauvaises odeurs de revenir. Conservez les parfums pour tapis

QuickWax auto-room avec technologie d'élimination des odeurs

dans un endroit frais. Protégez-les de la lumière du soleil

Tenir hors de portée des enfants. 

Summer Rose halı parfümü formülünde bulunan ekstra esans

miktarı halılarda minimum bir haftalık kalıcılık sağlar. Kötü

kokuların geri gelmesini engeller. Koku giderme teknolojisine

sahip QuickWax oto-oda-halı parfümlerini serin yerde

muhafaza ediniz. Güneş ışığından koruyunuz.Çocukların

ulaşamayacağı yerde muhafaza ediniz.  

Summer Rose carpet perfume provides a minimum of one week

permanence on carpets thanks to the amount of extra essence

in its formula. It prevents bad odors from coming back. Keep

QuickWax auto-room-carpet perfumes with odor removal

technology in a cool place. Protect from sunlight. Keep out of

reach of children.  

Le parfum pour tapis Rose D'été assure une permanence d'au

moins une semaine sur les tapis grâce à la quantité d'essence

supplémentaire contenue dans sa formule. Il empêche les

mauvaises odeurs de revenir. Conservez les parfums pour tapis

QuickWax auto-room avec technologie d'élimination des odeurs

dans un endroit frais. Protégez-les de la lumière du soleil

Tenir hors de portée des enfants. 

https://www.quickwax.com.tr/
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Extra Softex halı parfümü formülünde bulunan ekstra esans miktarı

sayesinde halılarda minimum bir haftalık kalıcılık sağlar. Kötü

kokuların geri gelmesini engeller. Koku giderme teknolojisine sahip

QuickWax oto-oda-halı parfümlerini serin yerde muhafaza ediniz.

Güneş ışığından koruyunuz. Çocukların ulaşamayacağı yerde

muhafaza ediniz.  

Extra Softex carpet perfume provides a minimum of one week

permanence on carpets thanks to the amount of extra essence in its

formula. It prevents bad odors from coming back. Keep QuickWax

auto-room-carpet perfumes with odor removal technology in a cool

place. Protect from sunlight. Keep out of reach of children.  

Le parfum pour tapis Extra Softex assure une permanence d'au

moins une semaine sur les tapis grâce à la quantité d'essence

supplémentaire contenue dans sa formule. Il empêche les mauvaises

odeurs de revenir. Conservez les parfums pour tapis QuickWax

auto-room avec technologie d'élimination des odeurs dans un

endroit frais. Protégez-les de la lumière du soleil.Tenir hors de

portée des enfants.  

Extra Softex halı parfümü formülünde bulunan ekstra esans miktarı

sayesinde halılarda minimum bir haftalık kalıcılık sağlar. Kötü

kokuların geri gelmesini engeller. Koku giderme teknolojisine sahip

QuickWax oto-oda-halı parfümlerini serin yerde muhafaza ediniz.

Güneş ışığından koruyunuz. Çocukların ulaşamayacağı yerde

muhafaza ediniz.  

Extra Softex carpet perfume provides a minimum of one week

permanence on carpets thanks to the amount of extra essence in its

formula. It prevents bad odors from coming back. Keep QuickWax

auto-room-carpet perfumes with odor removal technology in a cool

place. Protect from sunlight. Keep out of reach of children.  

Le parfum pour tapis Extra Softex assure une permanence d'au

moins une semaine sur les tapis grâce à la quantité d'essence

supplémentaire contenue dans sa formule. Il empêche les mauvaises

odeurs de revenir. Conservez les parfums pour tapis QuickWax

auto-room avec technologie d'élimination des odeurs dans un

endroit frais. Protégez-les de la lumière du soleil.Tenir hors de

portée des enfants.  

EXTRA VIOLET PARFÜM
EXTRA VIOLET PERFUME
EXTRA VIOLET PERFUME

EXTRA VIOLET PARFÜM
EXTRA VIOLET PERFUME
EXTRA VIOLET PERFUME
Extra Violet halı parfümü formülünde bulunan ekstra esans

miktarı sayesinde halılarda minimum bir haftalık kalıcılık

sağlar. Kötü kokuların geri gelmesini engeller. Koku giderme

teknolojisine sahip QuickWax oto-oda-halı parfümlerini serin

yerde muhafaza ediniz. Güneş ışığından koruyunuz.

Çocukların ulaşamayacağı yerde muhafaza ediniz.  

Extra Violet carpet perfume provides a minimum of one week

permanence on carpets thanks to the amount of extra essence

in its formula. It prevents bad odors from coming back. Keep

QuickWax auto-room-carpet perfumes with odor removal

technology in a cool place. Protect from sunlight. Keep out of

reach of children.  

Le parfum pour tapis Extra Violet assure une permanence d'au

moins une semaine sur les tapis grâce à la quantité d'essence

supplémentaire contenue dans sa formule. Il empêche les

mauvaises odeurs de revenir. Conservez les parfums pour

tapis QuickWax auto-room avec technologie d'élimination des

odeurs dans un endroit frais. Protégez-les de la lumière du

soleil.Tenir hors de portée des enfants.  

Extra Violet halı parfümü formülünde bulunan ekstra esans

miktarı sayesinde halılarda minimum bir haftalık kalıcılık

sağlar. Kötü kokuların geri gelmesini engeller. Koku giderme

teknolojisine sahip QuickWax oto-oda-halı parfümlerini serin

yerde muhafaza ediniz. Güneş ışığından koruyunuz.

Çocukların ulaşamayacağı yerde muhafaza ediniz.  

Extra Violet carpet perfume provides a minimum of one week

permanence on carpets thanks to the amount of extra essence

in its formula. It prevents bad odors from coming back. Keep

QuickWax auto-room-carpet perfumes with odor removal

technology in a cool place. Protect from sunlight. Keep out of

reach of children.  

Le parfum pour tapis Extra Violet assure une permanence d'au

moins une semaine sur les tapis grâce à la quantité d'essence

supplémentaire contenue dans sa formule. Il empêche les

mauvaises odeurs de revenir. Conservez les parfums pour

tapis QuickWax auto-room avec technologie d'élimination des

odeurs dans un endroit frais. Protégez-les de la lumière du

soleil.Tenir hors de portée des enfants.  

https://www.quickwax.com.tr/


GOLD CHOCOLATE PARFÜM
GOLD CHOCOLATE PERFUME
GOLD CHOCOLATE PERFUME

GOLD CHOCOLATE PARFÜM
GOLD CHOCOLATE PERFUME
GOLD CHOCOLATE PERFUME

Vol 1 | Ocak, 2024

Page 56
h t t p s : / / www . q u i c kw a x . c om . t r

Gold Chocolate halı parfümü formülünde bulunan ekstra esans

miktarı sayesinde halılarda minimum bir haftalık kalıcılık sağlar.

Kötü kokuların geri gelmesini engeller. Koku giderme

teknolojisine sahip QuickWax oto-oda-halı parfümlerini serin

yerde muhafaza ediniz. Güneş ışığından koruyunuz. Çocukların

ulaşamayacağı yerde muhafaza ediniz.  

Gold Chocolate carpet perfume provides a minimum of one week

permanence on carpets thanks to the amount of extra essence in

its formula. It prevents bad odors from coming back. Keep

QuickWax auto-room-carpet perfumes with odor removal

technology in a cool place. Protect from sunlight. Keep out of

reach of children.  

Le parfum pour tapis Gold Chocolate assure une permanence

d'au moins une semaine sur les tapis grâce à la quantité

d'essence supplémentaire contenue dans sa formule. Il empêche

les mauvaises odeurs de revenir. Conservez les parfums pour

tapis QuickWax auto-room avec technologie d'élimination des

odeurs dans un endroit frais. Protégez-les de la lumière du soleil.

Tenir hors de portée des enfants.  

Gold Chocolate halı parfümü formülünde bulunan ekstra esans

miktarı sayesinde halılarda minimum bir haftalık kalıcılık sağlar.

Kötü kokuların geri gelmesini engeller. Koku giderme

teknolojisine sahip QuickWax oto-oda-halı parfümlerini serin

yerde muhafaza ediniz. Güneş ışığından koruyunuz. Çocukların

ulaşamayacağı yerde muhafaza ediniz.  

Gold Chocolate carpet perfume provides a minimum of one week

permanence on carpets thanks to the amount of extra essence in

its formula. It prevents bad odors from coming back. Keep

QuickWax auto-room-carpet perfumes with odor removal

technology in a cool place. Protect from sunlight. Keep out of

reach of children.  

Le parfum pour tapis Gold Chocolate assure une permanence

d'au moins une semaine sur les tapis grâce à la quantité

d'essence supplémentaire contenue dans sa formule. Il empêche

les mauvaises odeurs de revenir. Conservez les parfums pour

tapis QuickWax auto-room avec technologie d'élimination des

odeurs dans un endroit frais. Protégez-les de la lumière du soleil.

Tenir hors de portée des enfants.  

JOOL PARFÜM
JOOL PERFUME
JOOL PERFUME

JOOL PARFÜM
JOOL PERFUME
JOOL PERFUME
Jool halı parfümü formülünde bulunan ekstra esans miktarı ve nano

emülgatörler sayesinde halılarınızdaki kötü kokuları bünyesinde

hapseder minimum üç haftalık kalıcılık sağlar. Kötü kokuların geri

gelmesini engeller. Koku giderme teknolojisine sahip Quickwax oto-

oda-halı parfümlerini serin yerde muhafaza ediniz. Güneş ışığından

koruyunuz. Çocukların ulaşamayacağı yerde muhafaza ediniz.  

Jool carpet perfume; Thanks to the extra amount of essence and

nano-emulsifiers in its formula it traps bad odors on your carpets

and provides a minimum of three weeks of permanence. It

prevents bad odors from coming back. Keep QuickWax auto-room-

carpet perfumes with odor removal technology in a cool place.

Protect from sunlight. Keep out of reach of children.  

Jool carpet perfume; Grâce à la quantité supplémentaire d'essence

et de nano-émulsifiants dans sa formule, il piège les mauvaises

odeurs sur vos tapis et assure une permanence d'au

moins trois semaines. Il empêche les mauvaises odeurs de revenir.

Conservez les parfums pour tapis QuickWax auto-room avec

technologie d'élimination des odeurs dans un endroit frais

Protégez-les de la lumière du soleil. Tenir hors de portée des

enfants.  

Jool halı parfümü formülünde bulunan ekstra esans miktarı ve nano

emülgatörler sayesinde halılarınızdaki kötü kokuları bünyesinde

hapseder minimum üç haftalık kalıcılık sağlar. Kötü kokuların geri

gelmesini engeller. Koku giderme teknolojisine sahip Quickwax oto-

oda-halı parfümlerini serin yerde muhafaza ediniz. Güneş ışığından

koruyunuz. Çocukların ulaşamayacağı yerde muhafaza ediniz.  

Jool carpet perfume; Thanks to the extra amount of essence and

nano-emulsifiers in its formula it traps bad odors on your carpets

and provides a minimum of three weeks of permanence. It

prevents bad odors from coming back. Keep QuickWax auto-room-

carpet perfumes with odor removal technology in a cool place.

Protect from sunlight. Keep out of reach of children.  

Jool carpet perfume; Grâce à la quantité supplémentaire d'essence

et de nano-émulsifiants dans sa formule, il piège les mauvaises

odeurs sur vos tapis et assure une permanence d'au

moins trois semaines. Il empêche les mauvaises odeurs de revenir.

Conservez les parfums pour tapis QuickWax auto-room avec

technologie d'élimination des odeurs dans un endroit frais

Protégez-les de la lumière du soleil. Tenir hors de portée des

enfants.  

https://www.quickwax.com.tr/
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DİŞLİ HORTUM ADAPTÖRÜ 
THREADED HOSE ADAPTOR 
DAPTATEUR DE TUYAU FILETÉ

DİŞLİ HORTUM ADAPTÖRÜ 
THREADED HOSE ADAPTOR 
DAPTATEUR DE TUYAU FILETÉ

SARF MALZEMELERSARF MALZEMELERSARF MALZEMELER   
CONSUMABLESCONSUMABLESCONSUMABLES
CONSOMMABLESCONSOMMABLESCONSOMMABLES

Sanayi tipi süpürge bağlantı aparatı.
  
Industrial vacuum connection adaptor. 
 
Adaptateur de connexion pour vide industriel.

Sanayi tipi süpürge bağlantı aparatı.
  
Industrial vacuum connection adaptor. 
 
Adaptateur de connexion pour vide industriel.

SÜPÜRGE ÖRDEK UCU  
VACUUMM DUCK MOUTH THIN TUBE  
ASPIRATEURM MINCE TUBE BOUCHÉE DE PIGEON

SÜPÜRGE ÖRDEK UCU  
VACUUMM DUCK MOUTH THIN TUBE  
ASPIRATEURM MINCE TUBE BOUCHÉE DE PIGEON
Oto süpürge ucu ördek ağızlı dayanıklı malzemeden üretilmiştir.
  
Vacuum cleaner duck mouth thin tube, produced of durable
material

Aspirateur mince tube bouchée de canard, en matériau durable.   

Oto süpürge ucu ördek ağızlı dayanıklı malzemeden üretilmiştir.
  
Vacuum cleaner duck mouth thin tube, produced of durable
material

Aspirateur mince tube bouchée de canard, en matériau durable.   

DÖNEBİLEN HORTUM UCU  
REVOLVING HOSE ADAPTOR  
ADAPTATEUR DE TUYAU ROTATIF 

DÖNEBİLEN HORTUM UCU  
REVOLVING HOSE ADAPTOR  
ADAPTATEUR DE TUYAU ROTATIF 
Sanayi tipi süpürge bağlantı aparatı. 

Industrial vacuum connection adaptor.  

Adaptateur de raccordement au vide industriel.  

Sanayi tipi süpürge bağlantı aparatı. 

Industrial vacuum connection adaptor.  

Adaptateur de raccordement au vide industriel.  

SÜPÜRGE ŞEFFAF UÇ  
VACUUM CLEANER TRANSPARENT TUBE  
TUBE TRANSPARENT POUR ASPIRATEUR

SÜPÜRGE ŞEFFAF UÇ  
VACUUM CLEANER TRANSPARENT TUBE  
TUBE TRANSPARENT POUR ASPIRATEUR
Bütün süpürgelerle uyumlu koltuk yıkamada su
çekmede kullanılır. 
 
Suitable for all vacuum cleaners. Used in water
absorbing inseat washing.  

Convient à tous les aspirateurs. Utilisé pour
absorber l'eau dans le lavage des sièges

Bütün süpürgelerle uyumlu koltuk yıkamada su
çekmede kullanılır. 
 
Suitable for all vacuum cleaners. Used in water
absorbing inseat washing.  

Convient à tous les aspirateurs. Utilisé pour
absorber l'eau dans le lavage des sièges
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KOLTUK YIKAMA FIRÇASI  
SEAT WASH BRUSH  
BROSSE DE LAVAGE DE SIÈGE

KOLTUK YIKAMA FIRÇASI  
SEAT WASH BRUSH  
BROSSE DE LAVAGE DE SIÈGE

TETİKSİZ TAZYİK TABANCASI  
SPRAYING GUN WITHOUT TRIGGER  
PISTOLET DE PULVÉRISATION SANS GÂCHETTE

TETİKSİZ TAZYİK TABANCASI  
SPRAYING GUN WITHOUT TRIGGER  
PISTOLET DE PULVÉRISATION SANS GÂCHETTE
Profesyonel  Tazyik makineleri için  özel olarak üretilmiş tazyik
tabancası.  

Spraying  gun specifically produced for Professional spraying
machines.  

Pistolet  de  pulvérisation  produit   spécificalement pour  les 
machines  de  pulvérisation professionnelles.  

Profesyonel  Tazyik makineleri için  özel olarak üretilmiş tazyik
tabancası.  

Spraying  gun specifically produced for Professional spraying
machines.  

Pistolet  de  pulvérisation  produit   spécificalement pour  les 
machines  de  pulvérisation professionnelles.  

KÖPÜK TABANCASI  
FOAM GUN  
PISTOLET DE MOUSSE   

KÖPÜK TABANCASI  
FOAM GUN  
PISTOLET DE MOUSSE   
Köpük tankları için özel olarak üretilmiş sıvı ve köpük atma
Seçeneği sunan köpük tabancası. 
 
Foam gun spraying liquid and foam, specifically produced for
foam tanks.  

Pistolet à mousse pulvérisant du liquide et de la mousse, produit
spécificalement pour les réservoirs de mousse.  

Köpük tankları için özel olarak üretilmiş sıvı ve köpük atma
Seçeneği sunan köpük tabancası. 
 
Foam gun spraying liquid and foam, specifically produced for
foam tanks.  

Pistolet à mousse pulvérisant du liquide et de la mousse, produit
spécificalement pour les réservoirs de mousse.  

TETİKLİ TAZYİK TABANCASI  
SPRAYING GUN WITH TRIGGER  
PISTOLET DE PULVÉRISATION À GÂCHETTE    

TETİKLİ TAZYİK TABANCASI  
SPRAYING GUN WITH TRIGGER  
PISTOLET DE PULVÉRISATION À GÂCHETTE    

Profesyonel Tazyik makineleri için özel olarak
üretilmiş tazyik tabancası.  

Spraying gun specifically produced for Professional
spraying machines.  

Pistolet de pulvérisation fabriqué spécialement pour
les machines de pulvérisation professionnelles.  

Profesyonel Tazyik makineleri için özel olarak
üretilmiş tazyik tabancası.  

Spraying gun specifically produced for Professional
spraying machines.  

Pistolet de pulvérisation fabriqué spécialement pour
les machines de pulvérisation professionnelles.  

Koltuk yıkama makinaları için özel olarak üretilmiş koltuk yıkama
fırçası. 
 
Seat wash brush specifically produced for seat washing machines.  

Brosse de lavage de siège fabriquée spécialement pour les
machines à laver les sièges.  

Koltuk yıkama makinaları için özel olarak üretilmiş koltuk yıkama
fırçası. 
 
Seat wash brush specifically produced for seat washing machines.  

Brosse de lavage de siège fabriquée spécialement pour les
machines à laver les sièges.  
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SEKİZ SÜNGER  
EIGHT CAR WASH SPONGE  
8 ÉPONGE DE LAVAGE DE VOITURE

SEKİZ SÜNGER  
EIGHT CAR WASH SPONGE  
8 ÉPONGE DE LAVAGE DE VOITURE

OTO YIKAMA FIRÇASI  
CAR WASH BRUSH  
BROSSE POUR LAVE-AUTO

OTO YIKAMA FIRÇASI  
CAR WASH BRUSH  
BROSSE POUR LAVE-AUTO
Araç yıkamak için tasarlanmış kıl yapısı sayesinde aracınızı kesinlikle
çizmez. Yumuşak fırça yapısıyla doygun su tutar, esnek kıl yapısı ile
temizlik yapmanızı kolaylaştırır, keyifli hale getirir.  

Scratch free car wash brush with bristles specially designed for car
wash. Intensely keeps water inside with its soft and flexible bristle
structure and makes cleaning easy and enjoyable.

Brosse de lavage de voiture sans rayures avec des poils spécialement
conçus pour le lavage de voiture. Retient intensément l'eau à l'intérieur
grâce à sa structure de poils douce et flexible et rend le nettoyage facile
et agréable.  

Araç yıkamak için tasarlanmış kıl yapısı sayesinde aracınızı kesinlikle
çizmez. Yumuşak fırça yapısıyla doygun su tutar, esnek kıl yapısı ile
temizlik yapmanızı kolaylaştırır, keyifli hale getirir.  

Scratch free car wash brush with bristles specially designed for car
wash. Intensely keeps water inside with its soft and flexible bristle
structure and makes cleaning easy and enjoyable.

Brosse de lavage de voiture sans rayures avec des poils spécialement
conçus pour le lavage de voiture. Retient intensément l'eau à l'intérieur
grâce à sa structure de poils douce et flexible et rend le nettoyage facile
et agréable.  

Ahşap Fırça Sapı 
Wooden Handle
Poignée en bois

Ahşap Fırça Sapı 
Wooden Handle
Poignée en bois
Ahşap Fırça Sapı Vidalı 120 Cm  

Wooden Handle For Car Wash Brush Threaded 120 Cm  

Poignée en bois pour brosse de lavage de voiture filetée 120 Cm  

Ahşap Fırça Sapı Vidalı 120 Cm  

Wooden Handle For Car Wash Brush Threaded 120 Cm  

Poignée en bois pour brosse de lavage de voiture filetée 120 Cm  

SİLİKON ÇEKÇEK  
SILICONE SQUEEGEE  
RACLOIR EN SILICONE

SİLİKON ÇEKÇEK  
SILICONE SQUEEGEE  
RACLOIR EN SILICONE
Yüksek su çekme yeteneğine sahip, silikon malzeme. Daha az
sürtünme ile araç boyasını koruyan tasarım. Esnek silikon
yüzey sayesinde eğimli yüzeylerde kolay kullanım sağlar. 
 
Silicone material with high water absorbency. Design that
protects vehicle paint with less friction.Thanks to its flexible
silicone surface, it provides easy use on sloping surfaces.
  
Matériau en silicone à forte absorption d'eau. Conception qui
protège la peinture du véhicule avec moins de friction. Grâce
à sa surface en silicone flexible, permet une utilisation facile
sur les surfaces inclinées.  

Yüksek su çekme yeteneğine sahip, silikon malzeme. Daha az
sürtünme ile araç boyasını koruyan tasarım. Esnek silikon
yüzey sayesinde eğimli yüzeylerde kolay kullanım sağlar. 
 
Silicone material with high water absorbency. Design that
protects vehicle paint with less friction.Thanks to its flexible
silicone surface, it provides easy use on sloping surfaces.
  
Matériau en silicone à forte absorption d'eau. Conception qui
protège la peinture du véhicule avec moins de friction. Grâce
à sa surface en silicone flexible, permet une utilisation facile
sur les surfaces inclinées.  

Sekiz şeklinde oto yıkama süngeri. 

Eight- shaped car wash sponge. 

Éponge de lavage de voiture en forme de huit.  

Sekiz şeklinde oto yıkama süngeri. 

Eight- shaped car wash sponge. 

Éponge de lavage de voiture en forme de huit.  
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MİKROFİBER BEZ 50x60 - 50x70 - 40x70  
MICROFIBER CLOTH 50x60 - 50x70 - 40x70  
TISSU MICROFIBRE 50x60 - 50x70 - 40x70  

MİKROFİBER BEZ 50x60 - 50x70 - 40x70  
MICROFIBER CLOTH 50x60 - 50x70 - 40x70  
TISSU MICROFIBRE 50x60 - 50x70 - 40x70  

OTO YIKAMA FIRÇASI  
CAR WASH BRUSH  
BROSSE POUR LAVE-AUTO

OTO YIKAMA FIRÇASI  
CAR WASH BRUSH  
BROSSE POUR LAVE-AUTO
Çok katlı dokusu sayesinde yüzeyleri anında kurular. Ekstra
kurutma gerektirmez. Ardında hav, iz ve leke bırakmaz.  

Thanks to its multi-layered texture, it dries surfaces instantly.
Does not require extra drying. It does not leave any piles, marks
or stains behind.  

Grâce à sa texture multicouche, il sèche les surfaces
instantanément. Ne nécessite pas de séchage supplémentaire. Ne
laisse pas de piles, de marques ou de taches derrière lui.  

Çok katlı dokusu sayesinde yüzeyleri anında kurular. Ekstra
kurutma gerektirmez. Ardında hav, iz ve leke bırakmaz.  

Thanks to its multi-layered texture, it dries surfaces instantly.
Does not require extra drying. It does not leave any piles, marks
or stains behind.  

Grâce à sa texture multicouche, il sèche les surfaces
instantanément. Ne nécessite pas de séchage supplémentaire. Ne
laisse pas de piles, de marques ou de taches derrière lui.  

DERİ BEZ  
LEATHER CLOTH  
TISSU CUIR

DERİ BEZ  
LEATHER CLOTH  
TISSU CUIR

Ürün nano teknolojik olup, harika bir su emiş kabiliyetidir.
Silinen yüzeyde parlaklık verir. Emici ve çok dayanıklıdır.
Toz, tüy, hav ve iz bırakmaz.  

The product is nano-technological and has a great water
absorption ability. Gives shine to the wiped surface.
Absorbent and very durable. It does not leave dust, fluff, lint
and traces.  

Grâce à la nanotechnologie, le produit a une grande
capacité d'absorption de l'eau. Confère de la brillance à la
surface essuyée. Absorbant et très durable. Empêche la
poussière, les peluches et les traces de s'accumuler.  

Ürün nano teknolojik olup, harika bir su emiş kabiliyetidir.
Silinen yüzeyde parlaklık verir. Emici ve çok dayanıklıdır.
Toz, tüy, hav ve iz bırakmaz.  

The product is nano-technological and has a great water
absorption ability. Gives shine to the wiped surface.
Absorbent and very durable. It does not leave dust, fluff, lint
and traces.  

Grâce à la nanotechnologie, le produit a une grande
capacité d'absorption de l'eau. Confère de la brillance à la
surface essuyée. Absorbant et très durable. Empêche la
poussière, les peluches et les traces de s'accumuler.  

Çok katlı dokusu sayesinde yüzeyleri anında kurular. Ekstra kurutma
gerektirmez. Ardında hav, iz ve leke bırakmaz.  

Thanks to its multi-layered texture, it dries surfaces instantly. Does not
require extra drying. It does not leave any piles, marks or stains behind.

Grâce à sa texture multicouche, il sèche les surfaces instantanément. Ne
nécessite pas de séchage supplémentaire. Ne laisse pas de piles, de marques
ou de taches derrière lui.  

Çok katlı dokusu sayesinde yüzeyleri anında kurular. Ekstra kurutma
gerektirmez. Ardında hav, iz ve leke bırakmaz.  

Thanks to its multi-layered texture, it dries surfaces instantly. Does not
require extra drying. It does not leave any piles, marks or stains behind.

Grâce à sa texture multicouche, il sèche les surfaces instantanément. Ne
nécessite pas de séchage supplémentaire. Ne laisse pas de piles, de marques
ou de taches derrière lui.  
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MİKROFİBER BEZ 60x90  
MICROFIBER CLOTH 60x90  
TISSU MICROFIBRE 60x90  

MİKROFİBER BEZ 60x90  
MICROFIBER CLOTH 60x90  
TISSU MICROFIBRE 60x90  

CİLA ELDİVENİ
DETAILING GLOVES
GANTS D'ESTHÉTIQUE

CİLA ELDİVENİ
DETAILING GLOVES
GANTS D'ESTHÉTIQUE
3 parmak girecek şekilde olan tasarımı sayesinde cila ve
detailing yapmayı kolaylaştırır.

The 3-finger entry design makes polishing and detailing easier.

Grâce à sa conception à 3 doigts d'entrée, il facilite le polissage et
les détails.

3 parmak girecek şekilde olan tasarımı sayesinde cila ve
detailing yapmayı kolaylaştırır.

The 3-finger entry design makes polishing and detailing easier.

Grâce à sa conception à 3 doigts d'entrée, il facilite le polissage et
les détails.

Basınçlı pompa
Pressurized pump
Pompe sous pression

Basınçlı pompa
Pressurized pump
Pompe sous pression
Pompası sayesinde ürün daha iyi karışır ve içinde ki basınç
püskürtmede yardımcı olur.

Thanks to the pump, the product mixes better and the
pressure inside helps spraying.

Grâce à la pompe, le produit se mélange mieux et la
pression à l'intérieur favorise la pulvérisation.

Pompası sayesinde ürün daha iyi karışır ve içinde ki basınç
püskürtmede yardımcı olur.

Thanks to the pump, the product mixes better and the
pressure inside helps spraying.

Grâce à la pompe, le produit se mélange mieux et la
pression à l'intérieur favorise la pulvérisation.

Çok katlı dokusu sayesinde yüzeyleri anında kurular. Ekstra kurutma
gerektirmez. Ardında hav, iz ve leke bırakmaz.  

Thanks to its multi-layered texture, it dries surfaces instantly. Does not
require extra drying. It does not leave any piles, marks or stains behind.

Grâce à sa texture multicouche, il sèche les surfaces instantanément. Ne
nécessite pas de séchage supplémentaire. Ne laisse pas de piles, de marques
ou de taches derrière lui.  

Çok katlı dokusu sayesinde yüzeyleri anında kurular. Ekstra kurutma
gerektirmez. Ardında hav, iz ve leke bırakmaz.  

Thanks to its multi-layered texture, it dries surfaces instantly. Does not
require extra drying. It does not leave any piles, marks or stains behind.

Grâce à sa texture multicouche, il sèche les surfaces instantanément. Ne
nécessite pas de séchage supplémentaire. Ne laisse pas de piles, de marques
ou de taches derrière lui.  
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KİL HAMURU 
CLAY MOULD 
MOULE D'ARGILE 

KİL HAMURU 
CLAY MOULD 
MOULE D'ARGILE 

CİLA EL PEDİ
POLISHING HAND PAD
TAMPON À MAİN DE POLİSSAGE

CİLA EL PEDİ
POLISHING HAND PAD
TAMPON À MAİN DE POLİSSAGE

Cila yapmanızı kolaylaştıracak el aplikatörü

Hand applicator to make polishing easier

Applicateur manuel pour un polissage facile

Cila yapmanızı kolaylaştıracak el aplikatörü

Hand applicator to make polishing easier

Applicateur manuel pour un polissage facile

FISFIS KAFASI
SPRAYER HEAD
TÊTE DU PULVÉRISATEUR 

FISFIS KAFASI
SPRAYER HEAD
TÊTE DU PULVÉRISATEUR 
Kaliteli spray kafası sayesinde ürününüzü daha iyi
püskürtülmesine olanak sağlar.

Thanks to its quality spray head, it allows you to spray your
product better.

Grâce à sa tête de pulvérisation de haute qualité, il permet à
votre produit d'être mieux pulvérisé.

Kaliteli spray kafası sayesinde ürününüzü daha iyi
püskürtülmesine olanak sağlar.

Thanks to its quality spray head, it allows you to spray your
product better.

Grâce à sa tête de pulvérisation de haute qualité, il permet à
votre produit d'être mieux pulvérisé.

Çok katlı dokusu sayesinde yüzeyleri anında kurular. Ekstra kurutma
gerektirmez. Ardında hav, iz ve leke bırakmaz.  

Thanks to its multi-layered texture, it dries surfaces instantly. Does not
require extra drying. It does not leave any piles, marks or stains behind.

Grâce à sa texture multicouche, il sèche les surfaces instantanément. Ne
nécessite pas de séchage supplémentaire. Ne laisse pas de piles, de marques
ou de taches derrière lui.  

Çok katlı dokusu sayesinde yüzeyleri anında kurular. Ekstra kurutma
gerektirmez. Ardında hav, iz ve leke bırakmaz.  

Thanks to its multi-layered texture, it dries surfaces instantly. Does not
require extra drying. It does not leave any piles, marks or stains behind.

Grâce à sa texture multicouche, il sèche les surfaces instantanément. Ne
nécessite pas de séchage supplémentaire. Ne laisse pas de piles, de marques
ou de taches derrière lui.  
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